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Biedri kareivji un matroži, seržanti un staršinas!

Biedri virsnieki, ģenerāļi un admirāļi!

Šodien padomju tauta un tās Bruņotie Spēki svin
Uzvaras Dienu pār fašistisko Vāciju.

Pirms diviem gadiem padomju tauta, tas Armija,
Aviācija un Flote mūsu lielā vadoņa un karavadoņa

biedra Staļina vadībā pilnīgi sagrāva fašistisko Vā-
ciju un ar uzvaru noslēdza Lielo Tēvijas karu. Pa-
domju tauta un tas Bruņotie Spēki ne tikvien nosar-
gāja mūsu Dzimtenes brīvību un neatkarību, bet nesa
arī atbrīvošanu no fašistiskā jūga Eiropas tautām, to
skaitā Vācijas tautai.

Sveicu un apsveicu jūs visas tautas triumfa diena —
Uzvaras svētkos pār fašistisko Vāciju.

Atzīmējot Uzvaras svētkus, pavēlu:
Šodien, 9. maijā, salutēt mūsu Dzimtenes' galvas-

pilsētā — Maskavā, savienoto republiku galvaspilsētās,
kā arī Kaļiņingradā, Ļvovā un pilsētās-varonēs: Ļeņin-
gradā, Staļingradā, Sevastopolē un Odesā — ar trīs-
desmit artilērijas zalvēm.

Lai dzīvo Padomju Savienības Bruņotie Spēki, kas
izcīnījuši uzvaru pār vācu fašismu!

Lai dzivo Vissavienības Komunistiskā boļševiku
Partija!

Lai dzīvo varonīgā padomju tauta, tauta uzvarētāja!
Lai dzīvo mūsu vadonis un karavadonis Padomju

Savienības Ģeneralisimuss lielais Staļins, mūsu uzvaru
iedvesmotājs un organizētājs!

Mūžīga slava varoņiem, kas krituši kaujās par mūsu
Dzimtenes brīvību un neatkarību!

PSR Savienības Bruņoto Spēku Ministrs
armijas ģenerālis N. BULGAŅINS

UZVARAS SVĒTKI
9. maijs — padomju tautas uzvaras

diena. Tāpēc ikviena padomju cilvēka
sirds šodien gaviļu pilna. Tai daudz
saules un spēka, radošā darba gribas
iet vēl tālāk pretī jauniem sasniegu-
miem un uzvarām. Vienmēr mūsu at-
miņā paliks biedra Staļina vārdi pa-
domju tautai, kurus viņš teica pirms
diviem gadiem Uzvaras dienā:

«Lielie upuri, ko esam nesuši mūsu
Dzimtenes brīvības un neatkarības vār-
dā, neskaitāmie zaudējumi un ciešanas,
ko pārdzīvojusi mūsu tauta kara gaitā,
sasprindzinātais darbs aizmugure un
frontē, kas ziedots uz tēvijas altāra,
nav bijis veltīgs un vainagojies ar pil-
nīgu uzvaru pār ienaidnieku.»

Nebija veltīgi upuri, zaudējumi un
ciešanas, —» mēs uzvarējām! Tagad mū-
su domas, radošo darbu, visu. mušu
dzīvi caurstrāvo šīs uzvaras lielums.
Mēs esam neuzvaramās padomju tautas
dēli un meitas — strādnieki, zemnieki,
padomju inteliģence, kurus neviens
neuzveiks un nevar uzveikt, jo esam
nostājušies un ejam uz priekšu zem
lepnā uzvaras karoga. Lai arī paies
neskaitāmi gadi, nāks jaunas paaudzes,
bet padomju tautas vēsturiskā loma
uzvaras izcīņā pār fašismu nekad ne-
zaudēs savu spožumu, gūs jaunu no-
zīmību un lielumu.

Uzvara nenāca ka dāvana. To vaja-
dzēja izkarot smagā cīņā, un tā pie-
dzima kaujas laukos. Tapec mušu tau-
ta slavina varonīgo Padomju Armiju,
kas sadragāja naidnieka melnos nodo-
mus un izcīnīja to laimīgo Uzvaras
dienu, kuru mūsu zemes tautas gaidīja
visus Tēvijas kara gadus.

Mēs, padomju cilvēki, bijām pārlie-
cināti par savu uzvaru. Mes ticējām
tad, kad mums bija ļoti grūti, kad ie-
naidnieks bija pienācis pie Maskavas.
Mēs tai ticējām ari tad, kad vācu fa-
šistiskais karaspēks atradās pie varoņ-
pilsētas Staļingradas un Kaukāza kal-
nu pārejās. Tas mus nesamulsināja, jo
zinājām, ka cīnāmies par taisnīgu lietu.
Mēs bijām neuzvarami, jo padomju
tautas radīja jaunas, vēsturē neredzē-
tas sociālistiska tipa sabiedriskas at-
tiecības, jaunu daudznaciju tipa valst;,
kas balstās uz nesagraujamiem tautu
vienlīdzības un draudzības pamatiem,
radīja jaunu, visprogresīvāko pasaule
kultūru, nacionālu forma un sociālistis-
ku saturā. Bijām neuzvarami, jo cīņas
mūs vadīja un iedvesmoja boļševiku
partija un padomju tautu lielais va-
donis biedrs Staļins, mācot pārvarēt
visas grūtības, norādot ceļu uz uzvaru.

Vēsturiskās uzvaras izcīņa par ie-
naidnieku latviešu tauta nepalika ār-

pus lielās cīņas. Mūsu tautas_ zieds, la-

bākie tās dēli un meitas parādīja savu
varonību un drošsirdību cīņās pie mu-
šu lielās Dzimtenes sirds Maskavas

pie Starajas Rūsas, Veļikije Lūkiem,
cīņās par mūsu republikas pilsētām un
sādžām, bet drosmīgie latviešu parti-
zāni ienaidnieka aizmugurē dragāja
nīsto iebrucēju.

Viņi cīnījās roku rokā ar citu mūsu
dzimtenes tautu karavīriem, lai būtu
brīva mūsu dzimtene, ilgajos gadsimtos
darba tautas rokām celtās pilsētas, sū-
riem pūliņiem izkoptās druvas, lai cil-
vēki varētu brīvi dzīvot un strādāt sa-
va dārgajā zemē. Latviešu tauta, tās
cinītaji apzinājās un labi saprata, ka
izcīnīt uzvaru par ienaidnieku un būt
brīviem — nozīmē iet un cīnīties kopā
ar citām brīvajām padomju tautām,
kopā ar lielo krievu tautu.

Gaišajā uzvaras dienā mums jāpie-
min arī tie latviešu literatūras, māk-
slas un kultūras darbinieki, kuri bar-
gajos kara gados nestāvēja dīkā, bet
kopā ar visu padomju tautu kaldināja
ieročus uzvarai. Mums ir vesela rinda
padomju rakstnieku, kuri ar ieročiem ro-
kās aizstāvēja padomju dzimteni. Viņu
vidū ir rakstnieki — A. Grigulis, V.
Lukss, J. Vanags, J. Grants, K. Krau-
liņš, 1. Muižnieks, I. Lēmanis, E. Dam-
burs. Rakstnieki A. Upīts, J. Sudrab-
kalns, A. Sakse u. c, strādājot pa-
domju aizmugurē, ar saviem darbiem
iejūsmināja frontes cīnītājus, sēja nai-
du pret kāškrusta nezvēriem. Mūsu ie-
vērojamākie dziedātāji — E. Pakule,
A. Daškovs, L. Zachodņiks bija tie, kas
ne reizi vien ieradās pie cīnītājievi
frontē un ar savām dziesmām pacēla
viņu cīņas sparu, stiprināja pārliecību
uzvarām.

Šodien pademju tauta svin savu tre-
šo Uzvaras dienu, kas ievadāmus tre-
šajā mierīgās celtniecības gada. Jau sa-
dzijušas daudzas kara rētas, fašistu
atstāto drupu vietā no jauna paceļas
lepnas fabrikas, rūpnīcas un jaunas
celtnes, republikas tīrumos dūc trak-
tori, kā nekad, dienu no dienas, attīs-
tās un aug plašumā mūsu kultūras
dzīve. Diženā padomju tauta, kas Tē-
vijas karā guva vēsturisku uzvaru pār
mūsu dzimtenes ienaidniekiem, tagad
strauji iet pretī jaunām dzīves celtnie-
cības uzvaram. Boļševiku partija, tās
Centrālā Komiteja un tās vadonis
biedrs Staļins vada mušu zemi pa ceļu
uz komunismu.

Latviešu tauta kopā ar visas mušu ze-
mes darbaļaudīm nenogurstot, lielā poli-
tiskā pacilātībā strādā, lai sekmīgi rea-
lizētu jaunās Staļina piecgades gran-
diozo plānu izpildi, celtu dzīves lab-
klājības līmeni. Uzvaras diena, svētku
karogu roti, šodien darbaļaudis de-
monstrē savus sasniegumus un ievēro-
jamos panākumus otrajā piecgades ra-
ženā darba gadā.

Svinot Uzvaras dienu, arī Padomju
Latvijasrakstnieki, mākslinieki un kul-
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turas darbinieki var atskatīties uz lie-liem panākumiem _ mūsu republikas
kultūras celtniecība. Gūtas jaunas un
nozīmīgas uzvaras, panākts ievērojams
kulturālas dzīves līmeņa pacēlums.
Latviešu padomju literatūrā nekad nav
atzīmēta tik liela rosība, kā tas ir ta-
gad. Ceļas tās idejiskā un mākslinie-
ciskā nozīmība. Nesalīdzināmi cēlusies
republikas teātru kultūra, kļūstot par
ļoti nozīmīgu ieroci darbaļaužu un jo
sevišķi jaunatnes komunistiskā audzi-
nāšana. Tāpat uz redzamiem un sva-
rīgiem sasniegumiem var atskatīties
ikviena mākslas un kulturālās dzīves
nozare. Tas ir ceļš uz priekšu un
augšup, pretī jaunām uzvarām kultūras
dzīves laukā. Bet šodien ikviens rakst-
nieks, mākslinieks, kultūras darbinieks
apzinās, ka tas ir tikai lielā darba sā-
kums, ka vajadzīgs milzīgs darbs un
cīņa par katru nozīmīgu sasniegumu.
Rakstniekiem, dramaturgiem, režiso-
riem, māksliniekiem, aktieriem nepie-
ciešams strādāt ar desmitkārtīgu ener-
ģiju, lai izpildītu tautas un partijas
gribu, lai jaunās mākslas darbos attē-
lotu padomju cilvēku pašaizliedzīgo
darbu, viņu gara lielumu un dižciltību,
lai ar padomju progresīvās mākslas
gaismu apmirdzētu tautas ceļu uz
priekšu, palīdzētu cilvēkiem saprast
un _ izmantot radošajā darbā visas ie-
spējas, ko dod mums sociālistiskā ie-
kārta. Nepieciešama nemitīga cīņa ar
visu bezidejisko literatūrā un mākslā.
Vienmēr jāpatur prātā, ka cīnīties par
komunistisko nākotni nozīmē ne tikai
pacelt tautas materiālās dzīves līmeni,
bet arī pāraudzināt cilvēkus, iznīdēt
kapitālistiskās iekārtas paliekas darba-
ļaužu apziņā.

Mūsu priekšā paveras gaiša un sau-
laina nākotne. Tās lielumu mēs jūtam
fabriku un rūpnīcu trauksmainajā dar-
ba dunā, darba zemnieka apstarotajā
skatā, diženās padomju tautas dziļajā
pārliecībā par jaunām lieliskām uzva-
rām, tās nesagraujamajā vienībā un
sava milzu spēka apziņā.

Lielajā Uzvaras diena mūs spārno un
sauc pretī jauniem panākumiem gaišā
pārliecība: mēs esam neuzvarami, jo
cīņā par komunistisku nākotni mūs va-
da slavenā boļševiku partija un pa-
domju tautas lielais vadonis biedrs
Staļins.

Gaišajā svētku dienā mēs slavināsim
brīvības un uzvaru tautu, dārgo so-
ciālisma dzimteni.

Lai slava Leņina-Staļina partijai —
mūsu uzvaru iedvesmotājai un organi-
zētājai!

Lai slava Padomju Armijai — atbrī-
votājai!

Lai slava padomju tautas vadonim—-
biedram Staļinam!

SLAVA
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Mākslinieka A. Pankoka Uzvaras dienas plakāts

Andrejs Balodis

i Uzvaras dienā
Plauksti, Rīga, plauksti krāšņa — Slava, maijam, stāva dzīvei,
Dzidrā zvaigzne, maija zieds, Brīvo tautu draudzībai,
Lai tev miera saule labā Slava gvardu asiem durkļiem,
Savu spožo rofcu sniedz.' Mūsu lielai uzvarai.'

Celies, Rīga, gaismas kalnā, Laimes ceļu staigā tauta,
Sirds 'lai darba prieku jauš — Zelta augļi pretī līkst —
Zilā jūra tevi šūpo, Lai tev, Rīga, laiku laikos
Upju balsis teiksmas pauž. Vaigs fcā saule smaida tvīkst!

Līdzi melnām bēdu dienām Lai vij dārzi, lai skauj dziesmas, ,
Vecās ēnas dzelmē grimst — Saldu skaņu līksmais spiets;
Rīga, Rīga, mūsu rokās Plauksti, Rīga, plauksti krāšņa —
Tev no jauna jāpārdzimst. Dzidrā zvaigzne, maija zieds.'

Pāvils Vīlips

(3i zeme ir briva
Lai cefamies, ejam, mums darbu ir daudz,
Lai Dzimteni varenu radām, —
Mums Ļeņina vārds sirdī cieši ir kļauts,
Vn Staļins mūs uzvarās vada.

Jau zelmenis zafo, kūp tīrums un lauks,
Vn cīrulis zilgumā ceļas, ? .
Un atsmario sili, un birztalas plaukst, —
Redz visur jau paceres zeļam.

Nāk ziedonis saulains, nāk smaržīgs un naigs —
Daudz darbu ir arājam vagā;
Tver arklu viņš plaukstā — un priekā deg vaigs. —
«Šī zeme ir brīva!» — viņš saka.

Šl zeme ir brīva, to nespēs mums ņemt,
Ikviens viņu sargāsim cīņā;
Mēs saimnieki pāži, mums visu šeit lemt,
Mums nākotne Padomju ziņā.

Mēs Partijai modrajai ticam arvien,
Tā draugs mums un vadonis darba;
Ar viņu mēs stiprumā augam ikdieu —
Mūs nebaida grūtības skarbās.

Jau zelmenis zaļo, kūp Dzimtenes lauks,
Vn cīrulis zilgumā ceļas;
Mums Dzimtene krāšņa kā magone plaukst,
Ar darbiem vēl krāšņāku ce{am.

Lai visi nu ejam, kur darbi mūs sauc,
Lai dzīvi nu paši sev radām, —
Mums Ļeņina vārds cieši sirdī ir kļauts —
Un Staļins mūs uzvaras vada.

1. MAIJAM VELTĪTA SANĀKSME RAKSTNIEKU SAVIENĪBĀ

Atzīmējot Vispasaules darba ļaužu
svētku dienu — 1. Maiju,, š. g. 30. ap-
rīļa vakarā Latvijas Padomju rakst-
nieku savienības klubā notika svētku
dienai veltīta rakstnieku un Rakstnie-
ku savienības darbinieku sanāksme.
Sanāksmi atklāja Rakstnieku savienī-
bas atbildīgais sekretārs K. Krauliņš.

Par 1. Maiju un tā starptautisko no-
zīmi referēja rakstnieks Jānis Grants.
Pēc referāta Maija svētkiem veltītus
dzejoļus lasīja dzejnieki Aleksandrs
Čaks, Meinhards Rudzītis, Pāvils Vī-
lips, Andrejs Balodis un Anatols
Imermanis.



BIEDRA J.V. STAĻINA
1947. gada 9. aprīļa sarunas ar ASVrepublikāņu partijas

darbinieku Haroldu Stasenu
Stasens saka, ka viņš pateicas ,T. V. Staļinam

par pieņemšanu. Viņš, Stasens, lūdzis pieņemt
viņu, lai izteiktu savu cieņu J. V. Staļinam kā
valsts galvai. Viņš, Stasens, veicis interesantu
ceļojumu pa Eiropas valstīm, kura laikā viņŽ
sevišķi interesējies par atsevišķo valstu ekono-
misko stāvokli pēc kara. Pēc viņa, Stasena, do-
mām, tautu dzīves līmenim ir svarīga nozīme
to zelšanai. Attiecībām starp Padomju Savienību
un Savienotajām Valslīm bija svarīga nozīme
kara laikā un būs svarīga nozīme arī turpmāk.
Viņš, Stasens, apzinās, ka PSRS un ASV ekono-
miskās sistēmas ir dažādas. PSRS ekonomika
pamatojas uz plānošanas, sociālistiskiem princi-
piem un tās attīstību vada komunistiskā parti-
ja. Savienotajās Valstīs pastāv brīva ekonomika
ar privatkapitalu. Viņam, Stasenam, būtu inte-
resanti zināt, vai J. V. Staļins domā, ka šīs di-
vas ekonomiskās sistēmas var dzīvot kopīgi
vienā un tai pašā pasaulē un pēc kara sadarbo-
ties savā starpā.

3. V. Staļins atbild, ka tās, protams, var sa-
darboties savā starpā. Atšķirībai starp tām nav
būtiskas nozīmes, ciktāl ir runa par to sadarbī-
bu. Vācijas un ASV ekonomiskās sistēmas ir
vienādas, un, neraugoties uz to, viņu starpā iz-
cēlās karš. ASV un PSRS ekonomiskās sistēmas
ir dažādas, bet viņas nekaroja savā starpā un
kara laikā sadarbojās. Ja divas dažādas sistē-
mas varēja sadarboties kara laikā, tad kādēļ tās
nevar sadarboties miera laikā? Protams, tas jā-
saprot tā, ka gadījumā, ja būs griba sadarboties,
sadarbība pilnīgi iespējama, pastāvot dažādām
ekonomiskām sistēmām. Bet, ja nav gribas sa-
darboties, tad arī ar vienādām ekonomiskām
sistēmām valstis un cilvēki var saplēsties.

Stasens izsakās, ka, protams; gribai sadarbo-
ties ir liela nozīme,' bet. pagātnē, pirms kara,
abās valstīs bija dzirdami dažādi apgalvojumi
par neiespējamību sadarboties. Pirms kara
J. V. Staļins pats izteicās tā. Bet viņš, Stasens,
gribētu zināt, vai J. V. Staļins uzskata, ka kara
notikumi, fašistiskās ass, t. i., Vācijas un Ja-
pānas sakāve, grozījuši situāciju un tagad, ja
būs griba, var cerēt uz sadarbību starp PSRS
un ASV.

J. V. Stalins atbild, ka viņš nekādā ziņā nav
varējis teikt, ka divas dažādas sistēmas nevar
sadarboties, Pirmo reizi domu par divu _ sistēmu
sadarbību izteica Ļeņins. Ļeņins ir mušu sko-
lotājs — saka J. V. Staļins, un mēs, padomju
cilvēki, esam Ļeņina audzēkņi. Mēs nekad ne-
esam atkāpušies un nekad neatkāpsimies no
Ļeņina norādījumiem. Iespējams, ka viņš,
J. V. Staļins, teicis, ka viena sistēma, piemēram,
kapitālistiskā sistēma nevēlas sadarboties, bet
tas attiecas uz vēlēšanos, nevis uz iespējamību
sadarboties. Bet kas attiecas uz iespējamību
sadarboties, tad viņš, J. V. Staļins, turas pie
Ļeņina viedokļa, ka divām ekonomiskām sistē-
mām iespējams un vēlams sadarboties. Līdzīgā
kārtā, kas attiecas uz PSRS tautas un komunis-
tiskās partijas gribu sadarboties, tad šāda griba
tām ir. Neapstrīdami, ka šāda sadarbība abām
valstīm būs tikai noderīga.

Stasens atbild, ka tas ir skaidrs. Atzinumus,
kurus viņšpieminējis, J. V. Staļins izteicis par-
tijas XVIII kongresā un 1937. gada plēnumā.
Šajos atzinumos bija runa par «kapitālistisko
ielenkumu» un «monopolistisko un imperiālis-
tisko attīstību». No J. V. Staļina šīsdienas iz-
teicieniem viņš, Stasens, secina, ka tagad, pec
Japānas un Vācijas sakāves, situācija grozīju-
sies.

J. V. Staļins saka, ka nevienā kongresā un ne-x
vienā komunistiskās partijas Centrālās Komite-
jas plēnumā viņš, J. V. Staļins, nav runājis un
nav varējis runāt par divu sistēmu sadarbības
neiespējamību. Viņš, J. V. Staļins, teicis, ka pa-
stāv kapitālistiskais _ieienkums un briesmas, ka
PSR Savienībai varētu uzbrukt. Ja viena puse
nevēlas sadarboties, tad tas nozīmē, ka pastāv
uzbrukuma draudi. Un tiešām, Vācija, kura ne-
vēlējās sadarboties ar PSRS, uzbruka PSRS. Vai
PSRS varēja sadarboties ar Vāciju?_ Jā, PSRS
varēja sadarboties ar Vāciju, bet vācieši nevē-
lējās sadarboties. Pretējā _ gadījumā PSRS sa-
darbotos ar Vāciju tāpat ka ar kuru katru citu
valsti. Kā redzat, tas attiecas uz vēlēšanos, ne-
vis uz iespējamību sadarboties.

Jāizšķir starpība starp iespējamību un gribu
sadarboties. Iespējamība sadarboties ir vien-
mēr, bet ne vienmēr ir griba sadarboties. Ja
viena puse nevēlas sadarboties, tad iznākums
būs konflikts, karš.

Stasens saka, ka gribai jābūt abpusīgai.

J. V. Staļins atbild, ka viņam jāapliecina
fakts, ka krieviem ir griba sadarboties.

Stasens saka, ka viņš priecājas to dzirdēt tin
ka viņš grib pieskarties J. V. Staļina izteicie-
nam, ka ASV un Vācijas ekonomiskās sistēmas
ir vienādas. Viņam jāsaka, ka tajā laikā, kad
Vācija uzsāka karu, starp ASV un Vācijas eko-
nomiskajām sistēmām bija atšķirība.

J. V. Staļins nepiekrīt tam un saka, ka bijusi
atšķirība starp ASV un Vācijas režimiem, bet
nav bijis atšķirības ekonomiskajās sistēmās. Re-
žīms ir pagaidu, politisks faktors.

Stasens saka, ka daudz ir rakstīts par to, ka
kapitālistiskā sistēma rada ļaunumu — mono-
polus, imperiālismu un* strādnieku apspiešanu.
Pēc viņa, Stasena, domām, Savienotajās Valstīs
izdevies novērst kapitālisma monopolistisko un
imperiālistisko tendenču attīstību, pie tam
strādnieki ASV daudz lielākā mērā baudījuši
balss tiesības, nekā to varēja domāt Markss vai
Engēlss. Tā ir atšķirība starp ASV ekonomisko

mu un to sistēmu, kāda pastāvēja Hitlera
Vācijā.

J. V. Staļins saka, ka nevajaga aizrauties
vienam ar otra sistēmas kritiku. Katra tauta
pieturas pie tās sistēmas, pie kādas tā grib un
var pieturēties. Kāda sistēma ir labāka — to
rādīs vēsture. Vajag cienīt sistēmas, kuras iz-
vēlējusi un atzinusi tauta. Vai ASV sistēma it
laba, vai slikta — tā ir amerikāņu tautas darī-
šana. Sadarbībai nav vajadzīgs, lai tautām būtu
vienādas sistēmas. Vajaga cienīt sistēmas, ko

protokolejums
atzinusi tauta, tikai ar šādu nosacījumu iespē-
jama sadarbība.

Kas attiecas uz Marksu un Engelsu, tad viņi,
protams, nevarēja paredzēt to, kas notiks 40 ga-
dus pēc viņu nāves.

Padomju sistēmu sauc par totalitāru vai dik-
tatorisku, bet padomju cilvēki sauc amerikāņu
vsislcmu par monopolistisko kapitālismu. Ja abas
puses sāks lamāt viena otru par monopolistiem
Vai totalitaristicm, 1ad sadarbības nebūs. Jāva-
dās no vēsturiskā fakta, ka pastāv divas sistē-
mas, kuras atzinusi tauta. Vienīgi uz šī pamata
iespējama sadarbība.

Kas attiecas uz aizraušanos ar monopolu un
totalitārisma kritiku, tad tā ir propaganda, un
viņš, J. V. Staļins, nav propagandists, bet darba
cilvēks. Mēs nedrīkstam būt sektanti, sāka
J. V. Staļins. Kad tauta gribēs grozīt sistēmu,
viņa to darīs. Kad viņš, J. V. Staļins, sastapās
ar Ruzveltu un apsprieda kara jautājumus, viņš
un Ruzvelis nelamāja viens otru par monopolis-
tiem vai totalitaristiem. Tas ievērojami veicinā-
ja to, ka viņš un Ruzvelts nodibināja savstarpī-
gu sadarbību un panāca uzvaru pār ienaidnieku.

Stasens saka, ka šāda veida kritika no abām
pusēm kopš kara noslēguma bijusi viens no ie-
mesliem, kas radīja pārpratumus. Viņš, Stasens,
gribētu zināt, vai J. V. Staļins cer uz plašāku
apmaiņu ar idejām, studentiem, skolotājiem,
māksliniekiem un tūristiem nākotnē, gadījumā,
ja tiks nodibināta sadarbība starp PSRS un
ASV.

J. V. Staļins atbild, ka tas neizbēgami notiks,
ja tiks nodibināta sadarbība. Preču apmaiņa no-
ved pie cilvēku apmaiņas.

Stasens saka, ka pagātnē starp PSRS un ASV
radušies pārpratumi tādēļ, ka padomju puse
nav bijis gribas ar idejām apmainīties, kas iz-
paudās cenzūras ievešanā ārzemju koresponden-
tu ziņojumiem no Maskavas. Piemēram, atteik-
šanās atļaut laikrakstam «NeW York Herald
Tribune» turēt Maskavā savu korespondentu
bija viens no iemesliem, kādēļ trūka savstarpī-
gas saprašanās starp PSRS un ASV tautām.

J. V. Staļins atbild, ka tiešām bijis gadījums,
kad «New York Herald Tribune» koresponden-
tam nay dota vīza. Bet tas ir pārpratums —
gadījuma parādība, tā nav saistīta ar padomju
valdības politiku. Viņš, J. V. Staļins, zina, ka
.«New York Herald Tribune» ir solids laikraksts.
Nozīme ir arī tam faktam, ka daļa amerikāņu
korespondentu slikti noskaņota pret PSRS.

Stasens atbild, ka šādi korespondenti tiešām
atrodami. «New York herald Tribune» kores-
pondentam tika dota atļauja uzturēties Maska-
vā, bet tikai Ministru Padomes sesijas laikā.
Tagad laikraksts izvirza jautājumu par sava pa-
stāvīga korespondenta sūtīšanu uz Maskavu.
«New York Herald Tribune» ir republikāņu va-
došais orgāns, kurš kļūst vēl nozīmīgāks tagad
pēc tam, kad republikāņi ieguvuši kongresā vai-
rākumu.

J. V. Staļins saka: «Tas ir vienalga, jo mēs
neredzam lielu starpību starp republikāņiem un
demokrātiem». Kas attiecas uz jautājumu par
korespondentiem, tad viņš, J. V Staļins, atceras
kādu gadījumu. Teheranā notika triju lielvalstu
konference, kurā tās veica labu darbu draudzī-
gā atmosfērā. Kāds amerikāņu korespondents,
kura vārdu viņš, J. V. Staļins, pašreiz neatceras,
nosūtīja ziņojumu, ka Teheranas konferencē
piedalījies Maršals Timošenko, lai gan pēdējā
patiesībā tur nebija, un ka viņš, J. V. Staļins,
pusdienās iesitis Maršalam Timošenko. Bet tas
ir rupjš un melīgs izdomājums. Nu, ko tad? Vai
šādu korespondentu uzslavēt? Pusdienās, kuras
Teheranas konferencei dalībnieki svinēja Cer-
čila dzimšanas dienu — 69 gadus, piedalījās
Čerčils, Bruks, Legijs un citi, līdz 30 cilvēku,
kuri var apliecināt, ka nekas tamlīdzīgs nav
noticis. Tomēr šis korespondents nosūtīja laik-
rakstam savu izdomāto ziņojumu, un tas tika
publicēts ASV presē. Vai var uzticēties tādam
korespondentam? Mes, saka J. V. Staļins, nedo-
mājam, ka šeit vainojamas ASV vai to politika.

et ias iduu
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ju cilvēkos sliktu noskaņojumu.
Stasens saka, ka, protams, ir gadījumi, kad

korespondenti izturas neatbildīgi, nosūtīdami
nepareizus ziņojumus. Bet citi korespondenti
izlabo pirmo kļūdas, un ar laiku cilvēki uz-
zina, uz kādiem korespondentiem var paļauties
un uz kādiem nē, un rezultātā mēs redzam, ka
cilvēki tiek skaidrībā un apvienojas lielas mili-
tāras piepūles vārdā.

3. V. Staļins atbild, ka tas ir pareizi.
Stasens saka, ka katru reizi, kad korespon-

dents acīmredzami tīši sniedz pilnīgi nepareizus
ziņojumus, viņa laikraksts atsauks _to, un tādā
kārtā mūsu laikraksti radīs sev spējīgu un go-
dīgu korespondentu kadrus.

J. V. Staļins saka, ka sākumā šie korespon-
denti raksta sensacionālus ziņojumus, laikraksti
publicē pēdējos un nopelna naudu, bet pēc tam
šos korespondentus atlaiž.

Stasens saka, ka prese
^

tirdzniecība un kultū-
ras apmaiņa — luk, tas sfēras, kurās divām
sistēmām jāatrod līdzekļi, kā nokārtot savas
savstarpīgās attiecības.

J. V. Staļins saka, ka tas ir pareizi.
Stasens saka, ka, pēc viņa domām, ja nebūtu

cenzūras korespondentu ziņojumiem, tas būtu
labāks pamats mūsu tautu sadarbībai un sav-
stnvpigai izpratni i nekā jebkāds cits pamats.

J. V. Staļins saka, ka PSR Savienība nāksies
grūti iztikt bez cenzūras. Molotovs vairākkārt
mēģinājis to darīt, bet nekas nav iznācis. Ik rei-
zes, kad padomju valdība atcēla cenzūru, nācās
to nožēlot un no jauna ievest cenzūru. Aizpagā-
ju.ša gada rudenī cenzūru ^ PSR Savienībā atceļa.
Viņš, J. V. Staļins, bija atvaļinājumā, un ko-
respondenti sāka rakstīt, ka Molotovs piespiedis
Staļinu aiziet Atvaļinājumā, un pēc tam tie saka
rakstīt, ka viņš, J. V. Staļins, atgriezīsies un pa-
dzīs Molotovu. Tādā kārtā šie korespondenti

attēloja padomju valdību kā sava veida zvēr-
nīcu. Protams, padomju cilvēki bija sašutuši, un
tiem atkal nācās ievest cenzūru.

Stasens saka, ka, cik viņš tagad saprot,
J. V. Staļins uzskata, ka sadarbība ir iespējama,
ja būs griba un vēlēšsnās sadarboties.

J. V. Staļins atbild, ka tas Ir pilnīgi pareizi.
Stasens saka, ka dzīves līmeņa paaugstināšanā

liela nozīme ir mechanizacijai un elektrifikaci-
jai, un atomu enerģijas izmantošanai rūpniecībā
ir liela nozīme visām tautām, ieskaitot PSRS un
ASV tautas. Viņš, Stasens, uzskata, ka nodibināt
inspekcijas un kontroles sistēmu un pasludināt
atomu enerģijas izmantošanu kara mērķiem ār-
pus likuma ir ļoti svarīgi visām pasaules tau-
tām. 'Vai J. V. Staļins uzskata, ka ir izredzes
nākotnē izstrādāt vienošanos par kontroli, atomU
enerģijas ražošanas regulēšanu un tās izmanto-
šanu miera mērķiem?

J. V. Staļins atbild, ka viņš cer to. Starp PSRS
un ASV pastāv lielas domstarpībās šajā jautā-
jumā, bet gala rezultātā, kā viņš, J. V. Staļins,
cer, abas puses sapratīs viena otru. Pēc viņa,
J. V. Staļina, domām, tiks nodibināta starptau-
tiska kontrole un inspekcija, un tam būs liela
nozīme. Atomu enerģijas izmantošana miera
mērķiem radīs lielu apvērsumu ražošanas pro-
cesos. Kas attiecas uz atomu enerģijas izman-
tošanu kara mērķiem, tad to, jādomā, aizliegs.
To prasa tautu griba un sirdsapziņa'.

Stasens saka, ka tā ir viena no vissvarīgāka-
jām problēmām. Ja tā tiks atrisināta, atomu
enerģija kļūs par lielāko svētību visas pasaules
tautām, bet ja nē, tad tā būs vislielākais lāsts.

J. V. Staļins saka, ka, pēc viņa domām, izdo-
sies nodibināt starptautisku inspekciju un kon-
troli. Notikumi attīstās šajā virzienā.

Stasens pateicas J. V. Staļinam par sarunu.
J. V. Staļins atbild, ka viņš ir Stasena rīcībā,

un ka krievi cieni savus viesus.
Stasens saka, ka viņš neoficiāli sarunājies ar

Molotovu Sanfranciskas konferencē. Sarunas iz-
nākumā viņš saņēmis uzaicinājumu apmeklēt
Krieviju.

3. V. Staļins saka, ka, pēc viņa domām, Eiropā
pašreiz ļoti slikti. Ko par to domā Stasena
kungs?

Stasens atbild, ka vispār tas ir pareizi, bet ir
dažas valstis, kuras nav karā cietušas, kas ne-
atrodas tik sliktā stāvoklī. Piemēram, Šveice un
Čechoslovakija.

J. V. Staļins saka, ka Šveice un čechoslova-
kija ir mazas valstis.

Stasens saka, ka ttelās valstis ir ļoti slikta
stāvoklī. Ekonomiskās problēmas, kas paceļas
viņu priekšā, ir finanču, izejvielu un pārtikas
problēmas.

J. V. Staļins saka, ka Eiropa ir tāda pasaules
daļa, kurā ir daudz fabriku un rūpnīcu, bet sa-
jūtams izejvielu un pārtikas trūkums. Tā ir tā
traģēdija.

Stasens saka, ka zemais ogļu ieguves līmenis
Ruras apgabalā novedis pie ogļu trūkuma Ei-
ropā.

J. V. Staļins saka, ka Anglija arī jūtams ogļu
trūkums, un ka tas ir visai savādi.

Stasens saka, ka laimīgā kārtā ogļu ieguve
ASV ir augstā līmenī. ASV diennaktī iegūst 2
miljonus tonnu bitumina ogļu. Pateicoties tam,
ASV spēja nosūtīt lielu daudzumu ogļu uz Ei-
ropu.

J. V. Staļins saka, ka Savienotajās Valstīs stā-
voklis nav slikts. Ameriku sarga divi okeāni.
Ziemeļos ar to robežo nespēcīgā Kanādas valsts,
un dienvidos — nespēcīgā Meksikas valsts. Sa-
vienotajām Valstīm nav ko bīties no tām. Pēc
neatkarības kara ASV 60 gadus nav karojušas
un tās baudījušas mieru. Tas viss veicināja ASV
ātru attīstību. Bez tam ASV iedzīvotāji ir cil-
vēki, kuri jau sen atbrīvojušies no karaļu un
zemju aristokrātijas jūga. Šis apstāklis arī at-
viegloja ASV straujo attīstību.

Stasens saka, ka viņa vecvectēvs aizbēdzis no
Čechoslovakijas imperiālisma dēļ. Protams, ASV
ģeogrāfiskais stāvoklis daudz palīdzēja ASV.
Mums laimējas, saka Stasens. Pretinieku sakā-
va tālu no mūsu krastiem. ASV bija spējīgas
izdarīt rekonversiju» un pēc kara atjaunot ra-
žošanu plašos apmēros. Tagad uzdevums ir —
izvairīties no depresijām un ekonomiskās krizes.

J. V. Staļins jautā, vai Savienotajās Valstīs
sagaidāma ekonomiska krize?

Stasens atbild, ka viņš nesagaida ekonomisku
krizi. Viņš, Stasens, tic tam, ka Savienotajās
Valstīs iespējams regulēt kapitālismu un stabi-
lizēt augsta līmenī nodarbinātību, izvairoties nO
jebkādas nopietnas krizes. Bet galvenais uzde-
vums ir — izvairīties no krizes ASV ekonomis-
kajā sistēmā. Bet ja valdība realizēs gudru po-
litiku un ievēros 1929.—1930. gadu mācības, tad
Savienotajās Valstīs valdīs regulējamais, nevis
monopolistiskais kapitālisms, kas atļaus izvairī-
ties no krizes.

J. V. Staļins saka, ka tur vajadzīga ļoti stipra
valdība ar lielu apņēmību.

Stasens saka, ka tas ir pareizi, un ka, bez tam,
tautai jāsaprot pasākumi, kuru nolūks ir ekono-
miskās sistēmas stabilizācija un atbalstīšana.
Tas_ ir jauns uzdevums, jo pasaules ekonomis-
kajās sistēmas tam līdzīga nav bijis.

J. V. Staļins saka, ka Savienotajām Valstīm
ir viens labvēlīgs apstāklis tajā faktā, ka divi
ASV konkurenti pasaules tirgos — Japāna un
Vācija — nobīdīti pie malas. Tā iznākumā pie-
augs pieprasījums pēc amerikāņu precēm, un
tas radīs labvēlīgus apsi aklus ASV attīstībai.
Tādi tirgi, kā Eiropa, Ķina un Japāna atvērti
Savienotajām Valslīm. Tas palīdzos Savienota-
jām Valstīm. Tādu apstākļu agrāk nekad nav
bijis.

Stasens saka, ka, no otras puses, šajos tirgos
trūkst maksāšanas līdzekļu, un tie tādā kārtā
Savienotajām Valstīm ir slogs, nevis izdevīgs
bizness. Bet, protams, Vācijas un Japānas, divu
imperiālistisko briesmu perēkļu nobīdīšana pie
malas ir liels labums ASV un citām valstīm no

miera viedokļa. Protams, pasaules tirdzniecība
pagātnē nebija faktors, kuram būtu liela nozī-
me Savienotajām Valstīm. ASV tirgi aprobežo-
jās ar ASV teritoriju vai rietumu puslodes teri-
toriju.

J. V. Staļins saka, ka pirms kara, piemēram,
10 procentus Amerikas produkcijas eksportēja
uz citām valstīm. Kas attiecas uz pirktspējām,
tad viņš, J. V. Staļins, domā, ka tirgotāji atra-
dīs līdzekļus, iepirks par tiem amerikāņu pre-
ces un pārdos tās tālāk zemniekiem savās val-
stīs. Tirgotāji Ķinā, Japānā, Eiropā un Dien-
vidamerikā iekrājuši naudu. Tagad ASV eks-
ports, iespējams, pieaugs par 20 procentiem. Vai
tas ir pareizi?

Stasens saka, ka viņš nedomā tā.
3. V. Staļins jautā: «Vai nopietni?».
Stasens atbild apstiprinoši un saka, ka gadī-

jumā, ja ASV eksports pieaugs par 15 procen-
tiem, tad viņš uzskatīs, ka Savienotajām Val-
stīm laimējies. Lielākā daļa tirgotāju iekrājuši
vietējo valūtu, kurā pa lielākai daļai bloķēta
un nav noderīga starptautiskiem pārvedumiem.
Tādā kārtā, pēc viņa, Stasena vērtējuma, ASV
eksports nepārsniegs 15 procentus.

J. V. Staļins saka, ka ievērojot ASV ražošanas
apjomu, 15 procenti būs prāvs skaitlis.

Stasens piekrīt tam.
J. V. Staļins saka, ka runā. ka Amerikas rūp-

niecībai pašreiz ir daudz pasūtinājumu. Vai tas
ir pareizi? RunŠ, ka ASV rūpnīcas nespēj izpildīt
šos pasūtinājumus, un ka visas rūpnīcas 100-pro-
centīgi noslogotas. Vai tas ir pareizi?

Stasens atbild, ka tas ir pareizi, bet ka šie
pasutinājumi ir iekšēja rakstura.

J. V. Staļins piezīmē, ka tas ir visai svarīgi.
Stasens saka, ka vajadzības pēc pārtikas, sie-

viešu apģērbiem un apaviem izdodas apmierināt,
bet darba mašinu, automobiļu un lokomotīvju
ražošana atpaliek.

J. V. Staļins saka, ka amerikāņu presē ir zi-
ņas par to, ka drīzumā iestāsies ekonomiskā
krize.

Stasens saka, ka presē bijuši ziņojumi, ka
pagājušā gadā novembrī bezdarbnieku skaitam
ASV vajadzējis sasniegt 8 miljonus cilvēku.
Tomēr šie ziņojumi izrādījās nepareizi. Uzde-
vums ir — nivelēt ražošanas augsto līmeni un
censties panākt stabilizāciju, izvairoties no eko-
nomiskās krizes.

J. V. Staļins piezīmē, ka Stasens, acīmredzot,
domā ražošanas regulēšanu.

Stasens atbild, ka tas ir pareizi, un saka, ka
Amerikā ir cilvēki, kas apgalvo, ka būs depre-
sija, bet viņš, Stasens, noskaņots optimistiskāk
un apgalvo, ka amerikāņi spēs izvairīties no de-
presijas, jo viņš, Stasens, var konstatēt, ka cil-
vēki dziļāk izprot regulēšanu nekā agrāk.

J. V. Staļins jautā: «Bet veikalnieki? Vai viņi
vēlēsies tikt regulēti un pakļauties ierobežoju-
miem?»

Stasens saka, ka veikalnieki parasti Iebilst
pret to.

J. V. Staļins piezīmē, ka, protams, viņi cels
iebildumus pret to.

Stasens saka, ka viņi tomēr saprot, ka 1929.
gada depresija nedrīkst atkārtoties, un viņi ta-
gad labāk izprot, ka nepieciešama regulēšana.
Protams, nepieciešama augstas pakāpes regulē-
šana, daudz lēmumu un pēc tam saprātīga val-
dības rīcība.

J. V. Staļins saka, ka tas ir pareizi.
Stasens izsakās, ka tas vajadzīgs pie visam

sistēmām un valdības veidiem. Pie jebkur*
valdības veida kļūdas ir sliktums tautai.

J. V. Staļins piekrīt tam.
Stasens saka, ka Japāna un Vācija demon-

strējušas to.
J. V. Staļins saka, ka šajās valstīs ekonomiku

vadījuši karavīri, kuri nekā nesaprata ekonomi-
kā. Piemēram, Japānā ekonomiku vadīja Tbdzio.
kurš mācēja vienīgi karot.

Stasens saka, ka tas ir pareizi. Viņš. Stasens.
pateicas J. V. Staļinam par viņam doto iespē-
ju sarunāties ar J. V. Staļinu un par laiku, ko
viņam veltījis J. V. Staļins.

J. V. Staļins jautā, cik ilgi Stasens nodomājis
uzturēties PSRS.

Stasens atbild, ka rītdien viņš grib doties uz
Kijevu, pēc tam viņš grib apliecināt savu Cieņu
varonīgajiem Staļingradas aizstāvjiem, un pēc
tam viņš domā izbraukt no PSRS caur Ļeņin-
gradu. Staļingradas aizstāvēšanas laikā viņš,
Stasens, atradies Amerikas flotē Klusajā okeā-
nā, kur ar sasprindzinātu uzmanību sekojis
Staļingradas epopejai.

3. V. Staļins saka, ka admirālis Nimics. aeTm
redzot, ir ļoti izcils jūras karaspēka vadītājs.

J. V. Staļins jauta, vai Stasens bijis Ļeņin-
gradā.

Stasens atbild, ka Ļeņingradā viņš vel nav
bijis, un ka viņš doma izbraukt no PSRS caur
Ļeņingradu.

3. V. Staļins saka, ka viņš daudz mantojis sa-
runā ar Stasenu.

Stasens saka, ka arī viņš sarunā ar
J. V. Staļinu mantojis daudz noderīga savam
darbam ekonomisko problēmu studēšanas laukā

3. V. Staļins saka, ka pirms kara viņš |rļ
daudz nodarbojies ar ekonomiskām problemSm,
un ka viņš kļuvis par karavīru nepieciešamības
deļ.

Stasens jautā, vai viņš var saņemt sarunasprniokolējumu , kuru veda Pavlovs, un vai viņš.
Stasens, var saņemt atļauju par Šo sarunu paru-nāt ar korespondentiem, kad viņš tos satiks.

J. V. 'Staļins saka, ka Stasens var saņemt Sa-
runas protokolē jumu. un ka Stasens. J>tf>t4lt»«
var runai, ar korespondentiem par sarunu jošeit. nav neka ko slēpt.

Piezīme: Šo J. V Staļina un Stasena kun-ga sarunas prolokolējuma tekslu izsnie-dza Stasena kungam Maskavā, pie kam
Stasena izteicienu tekstu apstiprināja S1a-sons, vn J V. Staļina izteicienu tekstu ap-
stiprināja Staļins

Tomēr amerikāņu presē publicētajā sa-runas tekstā pielaista virkne patvajlfugrozījumu un neprecizitāte.



AICINĀJUMS
msiem padomju zinātnes, literatūras un mākslas darbiniekiem, PadomjuSavienības zvnatniskām,sabiedriskām un citām organizācijām un iestādēm

Dārgie biedrs!

Komunistiskās sabiedrības celša-
nas lielo uzdevumu sekmīgā izpildīšana
prasa sistemātisku un plašu darbu dar-
baļaužu kultūras pacelšanā, pastiprinātu
darbu padomju tautas komunistiskajā
audzināšanā, nemitīgu cmu par kapitā-
lisma atlieku pilnīgu pārvarēšanu ļaužu
apzina.

Padomju sociālistiskā, patiesā tautas
inteliģence, kas nesaraujamām saitēm
saistīta ar strādniekiem un zemnie-
kiem, par savu pirmo un svēto pienā-
kumu uzskata nemitīgu darbu, politiski
un kulturāli izglītojot plašās darbaļau-
tu masas.

Btedra Staļina spraustais uzdevums
— strādnieku šķiras kultūras un tech-
aisko līmeni pacelt līdz inženiertech-
niska darba darbinieku līmenim, ne-
pieciešamība enerģiski kāpināt padom-
ju zemniecības kultūru — prasa no pa-
domju zinātnes, kultūras un mākslas
darbiniekiem vēl lielāku piepūli izpla-
tot iedzīvotajos politiskās zināšanas un
zinātnes atzinumus.

Pasaulē nav tādas valsts, kur kultū-
ras sasniegumi būtu tik pieejami tautas
masām kā pie mums. Boļševiku partija
un padomju valsts ik dienas rūpējas
par padomju cilvēku politiskā apzinī-
guma un kultūras līmeņa kāpināšanu.
Padomju zinātnieki un kultūras darbi-
nieki, kas apbruņoti ar Marksa-Engelsa-
Ļeņina-Staļina diženo, visu uzvarošo
mācību, ar savu personīgo piedalīšanos
var vēl vairāk veicināt zinātnisko un
politisko zināšanu izplatīšanu iedzīvo-
tāju vidū.

Tautas kultūras kāpināšanas darbs
būs vēl sekmīgāks, ja zinātnes, kultū-
ras un mākslas darbinieku pūles būs
apvienotas īpašā biedrībā, kas sprauž
sev cēlo mērķi — politiski un kulturāli
izglītot darbaļaudis.

Ierosinām dibināt Vissavienības
biedrību politisko zināšanu un zinātņu
popularizēšanai. Šīs biedrības uzdevu-
mam jābūt — organizēt plašu politisko
Zināšanu un zinātņu propagandu, rīko-
jot publiskas lekcijas par starptautisko
politiku, padomju ekonomiku, zinātni,
kultūru, literatūru un mākslu, kā arī
izdodot un izplatot lekciju stenogramas.

Aicinām visus padomju zinātnes un
kultūras darbiniekus vēl aktivāk strā-
dāt lai kāpinātu darbaļaužu sociālis-
tisko apzinīgumu, publiskajās lekcijās
biedrības locekļiem jāizskaidro Padom-
ju valsts ārējā politika, noteikti jāat-
masko jauna kara un agresijas provo-
katori, jāparāda buržuāziskās demo-
krātijas melīgums un aprobežotība, jā-
atsedz mūslaiku imperiālistiskās bur-
žuāzijas un tas reformistisko rokas-i
puišu ideoloģijas reakcionārā būtība.

Lekcijas jādemonstrē padomju sabied-
riskas un valsts iekārtas pārākumspar kapitālismu, jāparada saimniecis-kas celtniecības panākumi Padomju Sa-vienībā, padomju zinātnes, literatūras
un mākslas sasniegumi un padomju tau-tai spraustie uzdevumi. Mums jāparādamušu sociālistiskas Dzimtenes diže-
nums, jāaudzina padomju cilvēkos lep-numa jūtas par padomju valsti, par
mušu varonīgo padomju tautu, ener-
ģiski cīnoties pret mūslaiku buržuāzis-
kās kultūras dievināšanu, ko piekopj
atsevišķi PSRS pilsoņi. Biedrības lo-
cekļu pienākums — izskaidrot mark-
sistiski ļeņiniskās ideoloģijas svarīgā-
kos jautājumus, propagandēt materiā-
listiskos pasaules uzskatus, cīnoties pret
visiem nezinātniskiem uzskatiem un
svešas ideoloģijas atliekām ļaužu ap-
ziņā.

Publisko lekciju lasīšanai lietderīgi
pieaicināt ievērojamus speciālistus da-
žādās politiskās un zinātnes disciplī-
nās — PSRS un savienoto repub-
liku Zinātņu akadēmiju. Vissavienības
V. I. Ļeņina vārdā nosauktās Lauk-
saimniecības zinātņu akadēmijas, PSRS
Medicīnas zinātņu akadēmijas un
KPFSR Pedagoģisko zinātņu akadēmi-

jas afcademiķus un korespondējošos lo-
cekļus, zinātnisko institūtu zinātniskos
darbiniekus, zinātņu doktorus un pro-
fesorus, augstāko mācību iestāžu do-
centus, sabiedriskos darbiniekus, rakst-
niekus, mākslas uft kultūras darbinie-
kus.

Maskavā, kā arī citās pilsētās nola-
sīto labāko lekciju stenogramas jāizdod
lielā tirāžā un jāizplata iedzīvotāju
vidū.

Aicinām visus padomju zinātnes, li-
teratūras un mākslas darbiniekus at-
balstīt mūsu iniciatīvu un ar aktivu
personīgu piedalīšanos palīdzēt dibināt
Vissavienības biedrību politisko zinā-
šanu un zinātņu popularizēšanai un pie-
dalīties šis biedrības darbā.

Organizējot Vissavienības biedrību
politisko zināšanu un zinātņu populari-
zēšanai un visnotaļ izvēršot tās darbu
visā valstī, mēs veicināsim padomju
tautas kultūras attīstību un idejiski po-
litisko audzināšanu.

Esam pārliecināti, ka mūsu ierosmei
no visas sirds atsauksies, to atradīs par
pareizu un atbalstīs visi padomju zi-
nātnes un kultūras darbinieki, kas
vienmēr kalpojuši savai tautai un tanī
smēlušies savus radošos spēkus.

S. I. Vavilovs — PSRS Zinātņu akadēmijas prezidents; A. V. Paladfns —
Ukrainas PSR Zinātņu akadēmijas prezidents; N. I. Musohelišvili — Gru-
zijas PSR Zinātņu akadēmijas prezidents; V. A. Ambarcumians — Armēni-
jas PSR Zinātņu akadēmijas prezidents; K. I. Satpajevs — Kazachijas PSR
Zinātņu akadēmijas prezidents; T. A. Sarimsakovs — Uzbekijas PSR Zi-
nātņuakadēmijas prezidents; G. G. Kruss — Igaunijas PSR Zinātņu akadē-
mijas prezidents; P. 3. Lejfņš — Latvijas PS"R Zinātņu akadēmijas prezi-
dents; 3. 3. Matulis — Lietuvas PSR Zinātņu akadēmijas prezidents; M. A.
Mir-Kasimovs — Azerbaidžanas PSR Zinātņu akadēmijas prezidents. PSRS
Zinātņu akadēmijas īstenie locekļi, akadēmiķi: V. P. Volgins, N. G. Bruje-
vičs, J. S. Vārga, J. V. Tarle, B. D. Gretoovs, G. F. Aļeksandrovs, M. B.
Mitins, I. I. Mincs, I. E. Grabars, T. D. Lisenkn, A. A. Mikuļins, I. P. Trai-
piņš, P. I. Ļebcdevs-Polanskīs. A. I. Opiurtns, I. A. Orbeli, 1.1. Artoboļevskis;
Baltkrievijas PSR Zinātņu akadēmijas īstenais loceklis A. K, Zcbraks; Gru-
zijas PSR Zinātņu akadēmijas viceprezidents R. I. Agladze; PSRS Zinātņu
akadēmijas korespondējošie locekli: P. N. Pospelovs, L. A. Leontjevs, A, M.
Jegolins, M. T. Jovčuks, P. N. Fedosejevs, P. F. Judins, A. M. Pankratma,
J. M„ Zukovs; Sabiedrisko zinātņu akadēmijas rektors A. V. Mišuļins;
KPFSR Pedagoģisko zinātņu akadēmijas prezidents I. A. Kairovs; VĻKJS'
CK sekretārs N. A. Michailovs, VACF sekretāre N. V. Popova,- profesori:
V. S. Kružkovs, B. M. Kedrovs, J. P. Francevs, A. A. Voznesenskis, J. N.
Gorodeckis, V. I. Dokukins, M. V. Ņečkina, I. S. Galkins, A. G. Kalašņikovs,
G. S. Vaseckis, P. A. Chromovs, B. M. Teplovs, V. I. Svetlovs, A. P. Gaga-
rins, D. T. Šcpitovs, rakstnieks A. A. Fadejevs, rakstnieks K. M. Simonovs,
rakstnieks N. S. Tichonovs; laikraksta «Izvestija« redaktors L. F. Iļjičevs;
žurnāla «Vojcnnaja Misļ» redaktors ģenerālmajors N. A. Talenskis, ģene-
rālpulkvedis I. V. Sikins, ģenerālmajors M. R. Galaktionovs; partijas aug-
stākās skolas rektors N. R. Mitron«vs; docenti: S. M. Kov&ļevs, S. G. Su-
vorovs, N. N. Jakovļevs, F. N, Oļešcuks; Kultur-as un izglītības iestāžu ko-
mitejas priekšsēdētāja pie KPFSR Ministru Padomes T. M. Zujcva; Māks-
las lietu komitejas priekšsēdētājs pie PSRS Ministru Padomes M. B. Chrap-
čenko; PSRS Augstākās izglītības ministrs S. V. Kaitanovs

„PARPADOMJU LATVIJU„
Kad pār Padomju Latviju nolaidās

vācu fašisma melnā nakts, latviešu
tauta, ne mirkli nekavēdamās, cēlās cī-
ņā pret iebrucējiem. Frontē, Padomju
Armijas rindās, ienaidnieku sita varo-
nīgie . latviešu gvardi, vācu aizmugurē
— mūsu drošsirdīgie dēli un meitas —
latviešu partizāni.

Tā bija cīņa ar ieročiem. Bet latviešu
drosmīgo cīnītāju rokās bez ieročiem
bija vēl kāds cits spēcīgs kaujas iero-
cis. Tas bija — nelegālā literatūra,
neliela formāta avīzītes, uzsaukumi,
nelegālās tipogrāfijās iespiesti Maska-
vas radio ziņojumi par Padomju Ar-
mijas uzvarām frontē, bieži vien ar
roku rakstīti aicinājumi, kas sauca
tautu uz bruņotu cīņu pret okupantiem.

Šais vācu okupācijas laikā nelegāli
izdotās cīņas preses rindās bija arī
laikraksts «Par Padomju Latviju». Lat-
vijas Komunistiskās (boļševiku) Parti-
jas Centrālā Komiteja un Padomju
Armijas vadība to noorganizēja 1941.
gada vasarā, tūlīt pēc fašistu iebruku-
ma mūsu Dzimtenē. Šīs avīzes pirmais
redaktors bija Latvijas Komunistiskās
(boļševiku) Partijas sekretārs Žanis
Spure. Laikrakstu iespieda mazā fron-
tes tipogrāfijā, kaut kur Valdajas me-
žos, un no lidmašīnām izplatīja Latvijas
teritorijā.

Pirmais numurs iznāca 1941. gada
augustā. Ievadrakstam, kas iespiests
šai numurā, ir virsraksts: «Cīņāpret
fašistisko Vāciju». Raksts beidzās ar
vārdiem: «Šo tautas cīņu neviens
vairs nespēj apturēt. Gan kā sarkan-
armieši, gan kā partizāni latvieši cīnās
kā īsti tautas varoņi. Vēsturiskais
naids pret vācu apspiedējiem šodien
sasniedz savu degpunktu. Un latvju
tauta, ejot cīņā plecu pie pleca ar pā-
rējām padomju tautām, tautu vadoņa
biedra Staļina vadība atbrīvos savu
dzimteni uz visiem laikiem no fašistis-
kajiem varmākām.»

Lūk, kādus patiesus un kvēlus vār-
dus laikraksts saka latviešu tautai jau
savā pirmajā numura!

Šie vārdi neapklust visos laikraksta
118 numuros līdz pat 1944. gada 4. no-
vembrim, kad iznāca pēdējais numurs.
Gan rakstos, gan dzejās, īsos tēlojumos,
frontes ziņojumos, vēstules un zīmēju-
mos laikraksts sludina padomju ļaužu
dziļo, nesatricināmo pārliecību, ka vācu

fašistus sakaus un padomju zemi at-
brīvos no viņu jūga. Laikraksta ide-
jiskie vadītāji ir Latvijas Komunistis-
kās (boļševiku) Partijas Centrālās Ko-
mitejas sekretārs b. Kalnbērz;ņš un
Latvijas Padomju Sociālistiskās Re-
publikas Ministru Padomes priekšsēdē-
tājs b. Lācis. Biedrs Kalnbērziņš un
b. Lācis bieži jo bieži sūta laikrakstam
savus rakstus un runas. Vairākus rak-
stus devis Latvijas Padomju Sociālis-
tiskās Republikas Augstākās Padomes
Prezidija priekšsēdētājs profesor- Dr.
Kirchcnšteins. Līdzstrādnieku vidū ir
tautas rakstnieks Andrejs Upīts, Jānis
Sudrabkalns un daudzi citi mūsu
rakstnieki, partijas un sabiedriskie dar-
binieki.

Laikrakstam ir ciešas saites ar lat-
viešu gvardes diviziju un mūsu parti-
zāniem vāciešu aizmugurē, okupētajā
Latvijā. Tāpēc raksti, kas laikrakstā
iespiesti, vienmēr ir aktuāli, balstīti uz
faktiem, iedarbīgi. Gandrīz katrā nu-
murā sastopam ziņojumus par mūsu
varonīgo gvardes strēlnieku cīņām.
Tur ir apraksti un tēlojumi par varo-
ņiem, kas gāja kaujās pie Maskavas,
pie Starajas Rūsas un beidzot — uz
mūsu pašu Padomju Latvijas zemes.
Tāpat laikraksts stāsta par drošsirdīgo
latviešu partizānu cīņām, par no slie-
dēm nolaistiem vilcieniem, uzspridzi-
nātiem tiltiem un vācu munīcijas no-
liktavām.

Kad jau bija atbrīvota daļa Padomju
Latvijas teritorijas, laikraksts savu
darbību izvērš vēl plašāk. Vairākus des-
mitus laikraksta numuru simtu tūksto-
šos eksemplāru no lidmašīnām no-
met mūsu pilsētās Jelgavā, Ogrē, Si-
guldā un šo pilsētu apkārtnē. Izcilu
vērību laikraksta redakcija pievērš
Rīgai, iespiežot speciālus jzdevumus un
uzsaukumus Rīgas iedzīvotājiem. Visi
šie izdevumi iedzīvotājus aicina neat-,
stāt dzimteni, sargāt Rīgu no sagrau-
šanas, doties partizānu gaitās un vi-
siem līdzekļiem cīnīties pret vāciešiem.
Tanī pašā reizē laikraksts sniedz ziņas
un informāciju par Padomju Armijas
uzvarām un patieso stāvokli visā milzī-
gajā Tēvijas kara frontē.

Tā laikraksts «Par Padomju Latviju»
pildījis savu lomu cīņā par Latvijas
atbrīvošanu no vācu okupantu jūga.

I. Lēmanis

Pirmā latviešu kreiso rakstnieku
un žurnālistu biedrība „Ideja"

1912. gadā Ļeņina un Staļina vadībā
Pēterpilī iznāca «Pravda», kas mobili-
zēja uz cīņu pret cara patvaldību, pret
kapitālistiem.

Latvijā šai laikā sāka iznākt «Laika
Balss» , «Arodnieks», dibinājās strād-
nieku izglītības biedrības — «Rīts» u.
c, kurās tika izcīnītas niknas cīņas ar
latviešu pagrīdes revolucionārās soci-
āldemokrātijas partijas likvidatoriem
Adatu, K. Grasi, Kārli Upīti un citiem.

Organizēja arī latviešu kreiso akst-
nieku un žurnālistu aprindas, kas cī-
nījās pret reakcionāriem nacionālis-
tiem, tautiskiem dižvīriem, pret «Dzim-
tenes Vēstnesi», «Līdumu», «Jaunāka-
jām Ziņām,», pret «Viskopus latviešu
tautas kultūras lietu», kura centas ap-
spiest latviešu strādniecības revolucio-
nāro garu.

1913. gadā nodibinājās pirmā revolu-
cionāro rakstnieku un žurnālistu bied-
rība «Ideja», kurā par biedriem bija
Andreja Upīša vadītā žurnāla «Domas»
un «Jaunās Dienas Lapas» līdzstrād-
nieki. Tās goda biedrs bija latviešu

tautas lielais dzejnieks — cīnītājs J.
Rainis, kas tai laikā atradās emigrā-
cijā.

Jau pašā sākumā «Idejas» darbību
sāka uzmanīt Vidzemes gubernators un
žandarmērija. 1913. gada 4. oktobrī
pilnā biedru sapulcē Auģenberģis-Eze-
rietis ziņoja, ka viņu kā «Idejas» pār-
stāvi esot izsaucis pristavs un paziņojis
Vidzemes gubernatora brīdinājumu
«Idejai» par biedrības «nevēlamo» vir-

tiks

zienu un piedraudējis, ka biedrība

slēgta, ja šis «nevēlamais» virziens ne-
tiks ierobežots. Žandarmērijas uzmanī-
bu saistīja «Idejas» «slēgtie» biedru va-
kari, kuros apskatīja un asi kritizēja
latviešu buržuāziskos laikrakstus un
žurnālus. Sakarā ar to notika dzīvas
un asas debates, kurās «Idejas» biedri
nolēma boikotēt nedemokrātiskos laik-
rakstus.

Bet drīz vien pašā «Idejā» sākas
šķelšanās, sakarā ar pirmās _ «Latviešu
rakstnieku biedrības» dibināšanu, ku-
ras priekšgalā toreiz bija Hermanis
Asars, Līgotņu Jēkabs, A. Ķēniņš

^
un

citi buržuāzisko laikrakstu un žurnālu
līdzstrādnieki: Viņi centas atjaunot
«Viskopus tautas kultūras lietu», izslu-
dinot «Latviešu rakstnieku biedrību»
par rakstnieku un žurnālistu trcdjuni-
onisku arodniecisku apvienību, kuras
uzdevums it kā esot aizsargāt rakst-
nieku materiālās intereses., izstrādāt
honorāru tarifus u. t. t., «izslēdzot no
biedrības darbības politiku. . Tāda kār-
tā jaunā arodbiedrība varot apvienot
visus latviešu rakstniekus un žurnālis-
tus. «Jaunās Dienas Lapas» redakcijas
loceklis Hermanis Asars. viens no šis
«Viskopus tautas kultūras lietas» orga-
nizatoriem zem arodbiedrības maskas
centās «Idejas» valdes sēdēs revidēt
«Idejas» pozīciju attiecībā uz līdzdar-
bību ar buržuāzisko laikrakstu līdz-
strādniekiem. Tā «Idejā» radās vilki un

jēri. Plaisa gāja dziļumā. Tas noteica
arī «Jaunās Dienas Lapas» attīstību.
To dibināja P. Stučka un Rainis 90-ta-
jos gados kā latviešu marksistu-jaun-
strāvnieku laikrakstu; 1905. gada to
vadīja Jansons-Brauns cīņa par pro-
letariāta politisko uzdevumu realizē-
šanu dzīvē, bet 1914. gadā «Jaunā Die-
nas Lapa» izvērtās par banku direkto-
ru E. Pīpiņa, Zerņgaļa un viņiem pa-
klausīgā H. Asara orgānu.

Asie un dedzīgie strīdi un diskusijas
«Idejā» par vispārējo latviešu rakst-
nieku un žurnālistu arodniecisko bied-
rību liecināja, ka «Idejā» notiek pro-
gresīvo un reakcionāro rakstnieku un
žurnālistu krasa šķelšanās.

Pirmais imperiālistiskais pasaules
karš izbeidza šos strīdus «Ideja», jo
cara patvaldība 1915. g. 15. februāri
noliedza tās darbību.

1917. gada buržuāziski demokrātiskās
revolūcijas pirmajās dienās ar Andreja
Upīša iniciatīvu «Ideja» īsu laika
sprīdi atjaunoja savu darbību._ Savā
runā «Idejas» atjaunošanas akta And-
rejs Upīts aizrādīja, ka latviešu krei-
sās demokrātijas rakstniekiem un žur-
nālistiem jāorganizējas savrup, jāat-
dalās no pilsoniskiem rakstniekiem un
dzejniekiem, lai latviešu rakstnieku sa-
vienība jau pašā sākuma nenostātos uz
sabiedriski un idejiski kaitīga naciona-
listiskā kopuma ceļa. «Ideja» savas pa-
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Stāvēšanas pirmajā a .ou. _s°y°'
balstījās uz-latviešu apzinīgas strādnie-
cības dalu. Tagad, revolūcijas dienas,
— aizrādīja Andrejs Upīts, — kreisās
demokrātijas rakstniekiem vēl jo cie-
šāk jānostājas uz vecās «Idejas» plat-
formas, jāorganizē strādniecības māks-
linieciskie spēki. Tādēļ atjaunotajai
«Idejai» jāsaistās ar strādnieku šķiras
organizācijām.

Pretī atjaunotajai «Idejai» revolūci-
jas pirmajās dienās (6.-7. martā) K.
Skalbe, Ed. Virza, K. Krūza, Zeitmatis,
J. Akuraters un citi buržuāzijas ide-
jiskie kalpiņi no jauna organizēja «Vis-
kopus» latviešu rakstnieku un žurnā-
listu biedrību, kurā iegāja arī daži
«Idejas» biedri — Art. Kroders, J.
Kārkliņš, Ezerietis un citi, ar to aplie-,
cinādami savu atklāto demonstratīvo
pāreju buržuāzijas ideotogu puse.

Revolūcijas dienās atjaunota «Ideja»

nevarēja plašāk attīstīt savu darbību.
Tie «Idejas» biedi-i. kuri palika uzticīgi
strādnieku šķiras lietai, pilnīgi iesaistī-
jās politiķī ekrbā kā boļševiku aģita-
tori, -nropap.andisti un avīžnieki. Vi-
ņiem bija jāizcīna niknas cīņas arī pret

nirm <-Id<Mas.> biedriem, kuri ta-
gad stāvēja revolucionāras strādniecī-
bas pretinieku pnsē.

Savā laikā «Ideja» bija latviešu
strādniecības un tas inteliģences ieron

cis cīņā prot carismu un pašmāju bur-
žuāziju, pret latviešu .-māmuļu» , «Lī-
dumu», pret sīkpilsonisko bulvāru
f resi* ' ^ > ^- =cT. Draudiņš

PIRMIE LATVIEŠU STRĀDNIEKU NELEGĀLIE
MĒNEŠRAKSTI UN AVĪZES

Buržuāziskās Latvijas valdība, tāpat
kā cara laika patvaldība, baidījās no
strādnieku kustības. Lai gan darbs un
panākumi, ko nelegālā prese veica cī-
ni pret patvaldību, bija liels un sva-
rīgs, tomēr buržuāziskās Latvijas lite-
ratūras vēstures par to nav minēts ne-
viens vārds.

Kā radās šie pirmie latviešu strād-
nieku nelegālie mēnešraksti un avīzes?
Kas viņus noorganizēja un izplatīja?

Te jāatceras 1896. un 1897. gadi, kad
tika arestēti 138 redzamākie «Jaunās
Strāvas» darbinieki, to skaitā arī J.
Rāmis un P. Stučka. «Dienas Lapu»,
kas līdz sim iespieda rakstus par ma-
teriālismu, propagandēja marksisma
idejas, stimulēja strādnieku kustību,
Slēdza uz astoņiem mēnešiem.

Pec «Jaunās strāvas» sagrāves notiek
plaša nelegālu strādnieku pulciņu or-
ganizēšanās. Rodas nelegālās literatū-
ras nepieciešamība. Bet iespiest to Lat-
vijā, kur katram solim seko žandarmi,
ftav iespējams. Lai g&n daudzus jaun-
strāvniekus ieslodzīja cietumos un aiz-
sūtīja trimdā, tomēr dažiem izdevās
aizbēgt uz ārzemēm — Ameriku. Švei-
ci, Angliju u. c. Viņi bija tie, kas pir-
mie noorganizēja nelegālo strādnieku
preses orgānu izdošanu.

Uz Ameriku emigrējošais jaunstrāv-
nieks D. Bundža 1898. gadā ar Bosto-
nts latviešu strādnieku palīdzību no-
dibina zinātnisku un literāru mēneš-
rakstu «Auseklis». -Auseklis» iznāk

. ftfcpilnus 4 gadus, reizi mēnesī. Līdz
1&00. g. to rediģēja D. Bundža, pēc tam
— J. Kundziņš. Latvijā 1o iesūtīja ne-
regulāri un nelielā skaita, — vie-
tējo sociāldemokrātisko organizāciju
formēšanos tas daudz neietekmēja.

3Ui$tklff
«Auseklim- zināma nozīme bija

Amerikā dzīvojošo latviešu pašapziņa?

modināšanai, l'sr to -Ausekļa» puma
umura prospektā teikts: «Ar -visiem

saviem spēkiem kalpot to ļaužu intere-
sēm, kuri visvairāk cieš no kapitāla
jūga — to esam u zstādījuši par savu
svētāko pienākumu. Un ja mums tikai
pa dalai^izdotos strādnieku krūtis īe-

,dvest pašapziņu, tad «Auseklis» bū-
tu godam izpildījis savu uzdevumu. »

Ļoti interesanti atzīmēt, kādas prasī-
bas šis mēnešraksts, kas iznāca pirms
49 gadiem, uzstāda latviešu rakstnie-

kiem. Pasvītrojot sociālo netaisnību
kapitālistiskajā iekārtā, mēnešraksts
aizrāda, ka «rakstniecībai jāizvēlas, vai
tā grib lēkāt ap zelta teļu un aizstāvēt
varmācības, vai atkal droši un noteikti
uzstāties pret katru netaisnību un aiz-
stāvēt izsūkto ražotāju šķiru.»

«Auseklis» par savu tiešo uzdevumu
neuzskatīja strādnieku masu organizē-
šanu aktivai revolucionārai cīņai; sa-
karā ar to arī revolucionāri marksistis-
kā līnija viņam nebija pietiekami iztu-
rēta. Tas bija «Ausekļa» galvenais trū-
kums.

1899. gada beigās nodibinājās Vakar-
eiropas emigrantu grupa ar Fr. Rozī-
ņu, H. Pungu u. c. priekšgalā. Šī gru-
pa izdod politisku, zinātnisku un lite-
rāru mēnešrakstu «Latviešu Strād-
nieks» . «Latviešu Strādnieks» ir revo-
lucionārā marksisma paudējs, kam
svešs oportunisms. Šī grupa izdeva
revolucionāras nelegālas brošūras lat-
viešu valodā: «Nost ar jaunajiem», «Ko
krievu cari dara priekš tautas?» u. c.
Liela loma šai darbā bija plaši pazīsta-
majam revolucionāram, vēlākajam boļ-
ševikam Fr. Roziņam-Azim.
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Latvveeschu Strahdnecks.
. »?

«Latviešu Strādnieks» tiek regulāri
iesūtīts Latvijā Pirmā numura progra-

mas rakstā par nostāju principiālos
jautājumos Fr. Roziņš - Āzis raksta:

«Ja mēs atzīstam par netaisnību un
nepareizību, ka nedaudzi bagātnieki
dzer laužu sviedrus, laupa un izšķiež
bezprātīgās dzīrēs simtiem un tūksto-
šiem čaklu cilvēku augļus, atmezdami
pašiem izsūktajiem knapi tik daudz, cik
vajadzīgs, lai nenosprāgtu bada, tad
mūsu pienākums ir cīnīties un gāzt šo
netaisnību un likt viņas vietā tādu sa-
biedrības kārtību, kur cilvēks cilvēku
neizsūc, kur katram pieder viņa darba

? augļi, kur visi brīvi un vienlīdzīgi.

Tāda sabiedrības iekārta ir sociālis-
tiska. Sociāldemokrātijai pirmā kārta
jābūt kā politiskai partijai, otrkārt —
revolucionārai partijai un treškārt —-
strādnieku partijai.»

Runādams par Baltiju, Fr. Roziņš-
Āzis atzīmē rūpniecības attīstību un

strādnieku koncentrāciju pilsētas un
. secina: «Cīņa jau ir sākusies un ne-
; beigsies vairs, pirms «zelta elka
? templis» nebūs gāzts».

Ar 8. numuru «Latviešu Strādnieks»
izbeidz savu gaitu, bet pēc īsa starp-
brīža atdzimst jaunā izdevumā — kā
«Sociāldemokrāts».

HSovtst&emoKtata
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«Sociāldemokrāts» ir tiešs «Latviešu
Strādnieka» pēctecis. Viņu vada agrā-
kā grupa ar Fr. Roziņu priekšgala. No
«Latviešu Strādnieka» viņš atšķiras
vienīgi ar to, ka tam ir dzīvākas saites
ar Latvijas strādnieku kustību. Sāku-
mā tas iznāk kā neperiodisks rakstu
krājums, bet no 1902. gada februāra ka
regulārs mēnešraksts un oficiāls v>arti-
jas orgāns. Pirmais «Sociāldemokrāta»
numurs iznāca 1900. gada beigās, pēdē-
jais — 1905. gada septembrī.

«Sociāldemokrāts» palīdzēja partijas
nodibināšanā un tās -programas iz-
strādāšanā. «Sociāldemokrāta» redak-
cija bija tiešos sakaros ar ļeņinisko
«Iskru».

1904. gada martā Latvija sāka iznākt
«Cīņa», kas, sākot ar 4. numuru, bija
«Baltijas Latviešu Sociāldemokrātiskas
Strādnieku Organizācijas» or$ans.

Tas bija vēsturisks notikums latvie-
šu strādnieku kustībā. Pirmais numurs
iznāca 3.000 eksemplāros. Gadu vēlāk
«Cīņa» iznāk jau 10.000 eksemplāros un
2 reizes mēnesī. Tā kļūst ļoti populāra,
mīļa un dārga katram apzinīgam strād-
niekam, (izņemot laika posmu no ]O08.
līdz 1914. g. — līdz IV LSD kongre-
sam, kad «Cīņa» nonāk mazinieku ro-
kās) .

«Cīņai» ir lieli nopelni ne tikai 1905.
gada revolūcijas sagatavošana, bet arī
pirmā imperiālistiskā kara atmaskoša-
nā un lielās Oktobra sociālistiskas re-
volūcijas sagatavošana.

Itņftft*
JVc 1917. gada Februāra revolūcijas

«Ciņa» atkal saka iznākt Pigā. Bet pēc
Kerenska pavēles tās izdošanu 1917. ga-
da 26. augustā noliedza. Kad vācieši
ieņēma Rīgu, tā atkal iznāca pagrīde.
1919. gadā «Cīņa» iznāca ka legāls Pa-
domju Latvijas boļševiku partijas cen-
Iralorgans.

Tāda īsos vilcienos ir mušu nelegālas
preses cīņas gaita.

J. Kļaviņš



IGAUŅU OPERA UZ LATVIEŠU OPERSKATUVES
Eižena Kapa «ATRIEBĪBAS UGUNIS» Valsts Operas un baleta teātri

Laikmetīgas, sociāli nozīmīgas operas
problēma padomju mūzikā ir viena no
visaktuālākajām un reizē arī visgrūtā-
kajam. Operas tradīcija ir viskonser-
vatīvākā, sastingušākā, saistīta ar vis-
dažādākajām konvencionalitatēm. Lai
atceramies tikai, cik ilgi operu gūstā
turējusi, piemēram, galmu gaume un
estētika, pseidoklasi& kie heroiskie
sižeti utt. Jauna satura apgūšana
operai vienmēr nozīmējusi tās lielos
vēsturiskās attīstības robežstabus, jo
tas nenovēršami lauž arī agrākos ope-
ras stilus. Daudz drosmes, novatorisma
gribas, asas sava laika prasījumu iz-
jūtas vajag padomju operkomponistam,
lai veidotu operā jauno, padomju dzī-
vei tuvo vielu, lai rastu tai atbilstošu
muzikālo ietērpu. Šo meklējumu prin-
cipiālais un mērķtiecīgais gala punkts
ir jauna operas vēsturiskās attīstības
etapa ievadījums. Ja komponistam ir
šai ceļā paraugi, kurp atskatīties, tie
visdrīzāk meklējami krievu reālistiskās

cijas stilu un līdzekļus, kā muzikālā
valoda ir ļoti svaiga, melodiski valdzi-
noša un kas ir arī spilgti nacionāli
iezīmīga. Pēc paša komponista vārdiem,
operā tautas mūzikas materiāla nav,
izņemot vienu — ļoti vecu igauņu tau-
tas meldiju, kas izveidota par sacē-
lušās tautas tēmu un kas iet kā iezī-
mīgs vadmotīvs cauri visai operai.
Bet daudzas melodiskās intonācijas
operā ir tik nacionāli raksturīgas, īpaši
trešajā ainā (kāzu skatā), pa daļai ari
pirmajā ainā, ka tās varētu noturēt
par īstām igauņu tautas melodijām.
Komponistam ir arī lieliska kontrastu
spēka izjūta, ass dramatisks instinkts.
Visi galvenie solo dziedājumi sakon-
centrēti trijās pirmajās ainās — Sai-
mas ārijā pirmajā ainā, lielais Vambo
dziedājums otrā ainā u. c, tāpat lielie
ansambļi. Šo pirmo triju skatu pamat-
raksturs visumā dots gaišs, tie ir tau-
tas svētki pirmajā, kāzas trešajā ainā,
kur komponists koros, dejās, ansamb-
ļos, solo dziedājumos radis daudz silta
lirisma, dzidruma, nacionālā kolorīta.
Kā baigs bieds šīs ainas pārtrauc ap-
bruņoto lēņu kunga kara kalpu parādī-
šanās, kas ienes nāvi un postu tautas
laimīgajā dzīvē. Lieliski savā pacilā-
tībā ir atriebēju sazvērnieku virukori
vidū starp šīm ainām. Pēdējā cēliena
abas ainas ir tīri koru skati ar lielu

priekšspēle ar sacēlušās tautas un vācu
feodāļu tēmām, tieši Rīgas uzvedumam
rakstītā dramatiskā starpspēle starp
pirmo un otro ainu, tautas dejas. Vispār
operas orķestraīā valoda, pārsvarā
tumši tembrēta; ir visai ekspresīva un
komponista rokās kļūst par vienu no
galvenajiem muzikāli dramatiskās iz-
teiksmes nesējiem.

Operas uzvedums veikts ar lielu pa-
cilātību, enerģiju, plašā ai fresco vē-
rienā. Par uzveduma pamatvērtību at-
zīmējams vispirms tā teicami vienotais
stils, kur visi uzveduma līdzekļi un
elementi sakļauti un koordinēti kop-
iespaida panākšanai. Bagāts, ekspre-
sīvs, dramatiski un dinamiski spriegs
ir viss mūzikas elpojums, ko vada di-
riģenta nopelniem bagātā mākslas dar-
binieka Leonida Vīgnera roka, kuras
ārējo žestu gan daudzkārt nevarami
slavēt, bet no kā personības vienmēr
izstaro enerģija un gribas impulsi, kas
iedzīvina muziķu un nekad nav vien-
aldzīgi. Režisors Kārlis Liepa «Atrie-
bības uguņu» uzvedumā devis savu
labāko līdzšinējo inscenējuma un re-
žijas sniegumu. Vispārējais uzveduma
plāns labi izdomāts, tajā ir lielas,
monumentālas līnijas, patiess radošs
vēriens. It īpaši spēcīgi režisors spējis
veidot lielos masu skatus, panākt da-
žos suģestējošu iespaidu. Vēl lielāku
gribētos sajust režisora ietekmi uz dažu
atsevišķu lomu, īpaši nepakļāvīgāka
materiāla veidošanu. Apšaubīt var
vienu otru detaļu, piemēram, jā-
lūko atrast citāds atrisinājums Sai-
mas «karināšanai», kas ar visu savu
dabiskumu tjmēr skatītāju psi-
choloģiski nepārliecina; nav īsta ie-
spaida arī trešajā ainā zemnieku un
vāciešu sadursmei pēc līgavas nolaupīša-
nas. Kā skatuves gleznotāju uz mūsu

un vēsturiskās tautas operas stilos: da-
žādo padomju tautu rakstura un folk-
loras īpatības jaunajai padomju ope-
rai var piešķirt visbagātākās nacionā-
lās iezīmes un atšķirības.

Igauņu komponista Eižena Kapa
«Atriebības ugunis», par ko autors
saņēma Staļina prēmijas godinājumu,
ir pirmā lielā padomju opera uz mūsu
operskatuves Lielā, vērienīgā stilā
pasniegta, tā mums rādīja spēcīgu un
mākslinieciski augstvērtīgu padomju
operas realizējumu. Operas sižetam —
posmam no igauņu tautas gadsimtus
ilgajām cīņām pret vācu iebrucējiem —
ir plaša vispārināta idejiska nozīme.
Vēsturiskie notikumi, kas operas pa-
matā — igauņu tautas sacelšanās pret
vācu feodāļiem 1343. gadā, — saviļņo
mūs, latviešus, ne mazāk kā pašu tau-
tu, par kuras likteņiem opera stāsta.
Par mūsu dzimteni tāpat bija nogūlies
vācu krustnešu un feodāļu vairāk par
septiņsimt gadu ilgais smagais jūgs,
«ar uguni un zobenu» tie pārstaigāja
mūsu zemi, un vēl neseno, tikko aizgā-
jušā kara dienu posts, ko nesa vācu ie-
brucēji, mums sāpīgi dedzina sirdis. Tā
operas darbība, kas norisinās pirms
sešsimt gadiem, cieši savijas un sasau-
cas ar mūsu dzīvo tagadni.

Sižeta dramaturģiskais izveidojums
Paula Rummo libretā (ko teicami lat-
viski atdzejojusi Elīna Zālīte) izkārtots
3 cēlienos un 5 ainās, labi atbilst ope-
ras stila prasījumiem, ir skaidrs, kon-
centrēts, spriegs arī darbības dramatis-
kajā kāpinājumā. Neizdevīgāka vienīgi
pirmā aina, kurā pārāk schematiski
nomainās koru un solistu skati, un zi-
nāms paralēlisms starp otro un ceturto
ainu (atriebēju sazvērestības skati)
mazina pašas par sevi monumentālas
priekšpēdējās ainas iespaidu.

Stila ziņā «Atriebības ugunis» ir īsta
tautas opera, kurā dramaturģiski un
muzikāli pirmajā plānā kā galvenais
aktīvais spēks izvirzīta pati tauta, tau-
tas masas (iedomāsimies līdzīgi tādas
operas kā Musorgska «Borisu Goduno-
vu» , A. Kalniņa «Baņutu»). Visai ope-
rai tas piešķir sevišķu monumentalitati,
varenumu, bargumu.

Operas muzikālais veidojums izcili
bagāts, dramatiski spēcīgs. Eižena Kapa
personā igauņu mūzikai radies mei-
stars, kas spoži pārvalda operkompozi-

dramatismu, īpaši lielu iespaidu dod
vīrišķīgi drūmie sacēlušās tautas masu
kori, kad iedegas atriebības ugunis.
Sevišķs kolorīts vācu bruņinieku ko-
riem pēdējā skatā, ciets, baigs, panākts
viduslaiku mūzikas stilizējuma līdzek-
ļiem (polifoniski, cantus choralis stila
u. c. elementi). Autoram izdevies arī
panākt viscauri operā iespaida un in-
tereses kāpinājuma efektu. Ievērojami
ari tīri simfoniskie posmi operā — tās
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dzam Kārli Miezīti, kas ar teicamu sti-
la izjūtu radījis operas dekorativo ie-
tērpu, lūkodams ietvert tajā ziemeļ-
nieciskās dabas nopietno koloritu: tād-
skati kā ceturtais (atriebības ugunis)
pēdējais (feodāļa pils iekštelpa) paliek
dziļi atmiņā.

Operas centrālais spēks, kā jau tei-
cām, ir kori. Tie ne tikai galvenais
darbību virzītājs elements, bet arī
pilni vokāla krāšņuma, dramatiskas
izteiksmības. Lielos un atbildīgos uzde-
vumus kora kolektivs veicis pilnvērtī-
gi, tā dziedājumi saista un aizrauj. Tas
arī abu kora šefu — galvenā kormei-
stara Rūdolfa Vanaga un kormeistara
Haralda Medņ? nopelns. Operā ir arī
dažas dzīvas, tautiska rakstura dejas
baletmeistara A. Ozoliņa iestudējumā;
tās cieši saistās ar operas darbību lie-
lajos tautas svētku un kāzu skatos.

Galvenās, vadošas solistu partijas
operā ir novada vecākā — vanema
meita Saima un tās līgavainis Vambo
abi heroiski cīnītāju tēli par tautas
brīvību; tiem blakus, vairāk liriskā ie-
virzienā, jaunais, dedzīgais Neme un tā
līgava Sirje. Ne visas šīs lomas uzve-
dumā ieguvušas spilgtāko realizējumu.
Pirmizrādes sastāvā spēcīgākie impulsi
izstaroja no sieviešu tēliem. īpaši
Annai Ludiņai Saimas tēlā izdevies
radīt liela vēriena lomu, kurā māksli-
niece paceļas līdz patiesam traģismam.
Viņu redzam visās ainās. Saimas loma
ir kā visas igauņu tautas brīves gara
simbols, viņa iet visur, kur cīņa sauc,
nāves un ciešanu nebaidīdamās. Skaists
un ekspresīvs ari Ludiņas dziedājums
— Saimas lielajā ārijā operas sākumā,
ansambļos, dramatiskajos skatos. Dzie-
dātājai šī loma pieder izcilākajām visā
tās repertuārā.

Vambo ir jaunais sacēlušās tautas
vadonis, kam mirstošais vanems dod
uzdevumu turpināt cīņu līdz uzvarai.
Lomas raksturs ne visai atbilst tās tē-
lotāja nopelniem bagātā mākslinieka

A. Klinka — Sirje, A. Skara — Nemi

Aleksandra Daškova īpatnībai. Māksli-
nieks partiju dzied ar italiska belkan-
tista, skaistas melodijas veidotāja rū-
pi, bet maz spēdams atklāt tajā galve-
no dramatisko saturu, paceļošo, aizrau-
jošo brīvības cīnītāja spēku. Tā opera*
sceniskais realizējums svarīgā vietl
paliek pilnīgi neizveidots. Pa daļai tai
pats sakāms par otru lielāko vīrieši
lomu — Nemi, kurā Arnolds Skara la-
bāks mīlētājs, bālāks kā cīnītājs
Valdzinošs jaunās dziedones Augustej
Klinkas liriski traģiskais Sirjes tēls
vienkāršs, silti izteiksmīgs, ļoti tīkami
ari tīrajā dziedājumā. Nelielo mātes
lomu nopelniem bagātā mākslfes darbi-
niece Helēna Berzinska prata izveidot
ļoti dabisku un sirsnīgu. Lielākajān
operas lomām pieder arī vanema Me-
hisa tēls; Gustava Neimaņa veidojumi
to redzam pietiekami iezīmīgā reljefi
gan vokāli, gan lomas dramatiskajā
plāksnē.

Viens no skatuves vispilnīgāk izvei
dotajiem tēliem ir Aleksandra Viļuma-
ņa lēņu kungs. — Feodāļa raksturoju-
mam dziedonis pratis atrast gan vaib-
stus, gan balss intonācijas, kas pilnīgi
atsedz šā tirāna baigo cinismu un rup-
jumu. Viņa verdzisks kalps ir vagars
Kulle, kas nodevis savu tautu, bet ari
no saviem kungiem beigās saņem tikai
nāves algu; Arnolds Jēkabsons šai ie-
zīmīgajai lomai visai raksturīgs inter-
prets. Tāpat šai zemisko tipu galerijas
vēl jāpievieno Aleksandra Kortana
bruņinieka tēls.

Nelielās lomās vēl pieminami M. Pfi-
:e , P. Dancis, P. Gailis, A. Grinbergs,
A. Krauklis, A. Frinbergs, P. Grāvelis,
J. Opmanis, P. Abolkalns.

«Atriebības ugunis» neapšaubāmi
pieder mušu Operas un baleta teātra
zcilakajiem uzvedumiem. Tas nozīmīgi
padziļina arī mūsu attieksmes ar brā-
līgās igauņu tautas mākslu, ļaujot to
pilnīgāk un būtiskāk izprast. Jaunā
apera ir arī darbs, kura idejiskā un
mākslinieciskā vērtība prasa, lai katrs
to pazītu.

Jēkabs VītoJiņš

PAVASARA VĀRTOS
J. SUDRABKALNS

VK(b)P CK februāra plēnums ap-
sprieda jautājumu par lauksaimniecī-
bas kāpināšanas pasākumiem pēckara
laikā un pieņēma svarīgu lēmumu.
Partijas lēmums rada dzīvas atbalsis
visā padomju valstī. Nepilnu mēnesi
vēlāk «Pravda» publicēja Altajas no-
vada lauksaimnieku vēstuli biedram
Staļinam, kurā viņi atbildīgajās priekš-
pavasara dienās uzaicināja iesaistīties
sociālistiskā sacensībā par godu Liela
Oktobra trīsdesmitajai gadskārtai vi-
sus Padomju Savienības- lauksaimnie-
kus. «Pravda» rakstīja: «Ikviens pa-
domju zemnieku aicinājums ajrod de-
dzīgu atbalsi visā tautā», šo vārdu pa-
tiesība pilnā mērā piepildās ari šopa-
vasar. Bagātā sibīriešu graudu deva
bija liels atbalsts dzimtenei kara laikā,
ar devīgu roku sibirieši palīdzēja ap-
gabaliem, kas cieta no pagājušā gada
sausuma. Altaja ķolchozi vien nodeva
valstij virs plāna divpadsmit miljonu
pudu labības.

No visām Padomju Savienības ma-
lām altajiešu aicinājumam skan mun-
dras, apņēmīgas atbildes. Padomju
patrioti pareizi izpratuši, dziļi sajutuši
partijas lēmuma nozīmi un ar sajūs-
mu solās kāpināt savu darbu. Kvēli
pukst padomju patriotu sirdis.

Latvijas K(b)P CK XVI plēnums sī-
ki aplūkoja visu, kas lauksaimniecības
pacelšanai padarīts un vēl darāms mū-
su dzimtajā republikā. Partijas balss
arī mūsu zemē atrada dzirdīgas ausis
un jūtīgas sirdis, Latvijas darba zem-
nieki arvien rosīgāk atsaucas sociālis-
tiskās sacensības aicinājumiem. Bet
darbi vēl tikai sākumā, un visiem Lat-
vijas pilsoņiem jārūpējas, lai tie ritētu
žirgti, saskaņotā gaita

^
lai mūsu tīrumi

šopavasar visi būtu kārtīgi apkopti, lai
zemē gultos krietna sēkla, kas rudenī
dotu kuplu ražu. Katrs grauds, katrs
lauks, katrs ciems met svaru kausos
dārgu kravu, bet darbs un darba ražī-
gums jākāpina visiem Latvijas

lauksaimniekiem, tikai tad būsim godam
paveikuši savus uzdevumus, tad raže-
nāka un stiprāka kļūs mūsu dzimtene.

Šai lielajā _ kampaņā jāiesaistās ar
sirdi un dvēseli, ar visām zināšanām
un talantu arī latviešu rakstniekiem.
«Pravda» 22. martā rakstīja: «Boļše-
vistiskā prese arvien 'Ūttgi, vērīgi iz-
turas pret visu jauno, dedzīgi cenšas
visu jauno iedzīvināt, izplatīt. Patla-
ban viens no mūsu avīžu viscildenā-
kajiem un vajadzīgākajiem uzdevu-
miem ir — plaši izplatīt visus sasnie-
gumus un pieredzi cīņā par augstu ra-
žu. Augstu uz slavas vairoga jāpaceļ
lauksaimniecības pirmrindnieki.»

Tas pats jāatgādina arī rakstnie-
kiem. Laikrakstā «Kultūra un dzīve»
Altaja VK(b)P novada komitejas sek-
retārs Beļajevs aizrādīja, ka radio, ki-
no, mākslinieku brigādes, grāmatu iz-
devniecības nepietiekamā mērā palīdz
lauksaimniekiem darbā, ko partija un
valdība izvirzījušas dzīves priekšplānā.
Kurskas apgabala komitejas sekretārs
Doroņins pieskaras tieši arī rakstniecī-
bai. Viņš saka: «Mūsu daiļrakstniecībā,
kino filmās, žurnālos līdz pat šim lai-
kam nesastapsim atspoguļotus visus
tos procesus, kas patlaban norisinās
sādžā. Padomju zemnieki gaida no
rakstniekiem, kinematogrāfijas un
mākslas darbiniekiem, lai viņi attēlo
dzīvi un kolchoznieku varonīgo darbu.»

Vēl lielākā mērā, asākā veidā šie vār-
di attiecas uz mums, latviešu padomju
rakstniekiem. Krievu tauta jau pilnīgi
pārveidojusi savu lauku dzīvi, tur dzi-
ļi iesakņojušies ķolchozi, sociālistiskās
saimniecības principi, izauguši jauni
zemnieki, jaunas pasaules cēlāji. Vairāk
nekā desmit gadi arī jau aizritējuši, kopš
iznākusi Aleksandra Tvardovska ievē-
rojamā poēma par zemnieku Nikitu
Morgunoku, kas velti meklē teiksmaino
Muravijas zemi, zemnieku paradīzi, līdz
atskārst, ka tā ir tepat acu priekšā,
jaunajā padomju valstī. Murava krie-

viski nozīmē zaļu mauriņu, kuplu, jau-
nu zāli, kas krievu tautas dziesmās mī-
līgi saucas zīda zāle, un šī zaļā zīda
zāle līksma un bieza zaļo jaunajā Mu-
r avi jā, padomju kolchozos.

Kopā ar krievu tautu, kas rāda ceļu
visos revolucionārajos progresīvajos
pasākumos, lauki uzsākuši jaunas gai-
tas arī pārējās padomju republikās.
Mums vēl vismazāk piedzīvojumu, mēs
sociālisma zemē vēl esam jaunsaimnie-
ki, mums vēl sīvi jācīnās pret veciem
aizspriedumiem, pret budžu paliekām,
kaitniekiem, pret veco cilvēku. Ja la-
sām, ka savrupās, individuālās mant-
karnieku tieksmes vēl izšaujas kā ap-
slēptas, gruzdošas liesmas vienā otrā
kolchoza, ka vienā otrā vietā pārkāpj
kolchozu dzīves pamatlikumus — lauk-
saimniecības arteļu nosacījumus, mēs
domājam, ka mūsu dzīvē simtkārt vai-
rāk veco sārņu.

Vecais jāizmēž. Bet nav līdzēts ar
to vien, ka nosodām kādu parādību, ka
ar likuma burtu aizliedzam kādu da-
rījumu, vai paražu, pārmainām kādu
nosaukumu. Vecais jāiznīcina domās,
sirdī, dzīvē. Nevar pieļaut, ka rīko-
jums paliek tikai uz papīra, bet slepeni
vai pat puslīdz atklāti viss rit pa ve-
cam. Kur tas notiek, tur nav pietieka-
ms modras ne vien attiecīgās iestādes,
bet arī pati sabiedrība, tur maz darbo-
jušies pagasta vai apriņķa progresīvie
elementi, tur maz palīdzējuši idejiskie
vadītāji. Un tos mēs meklējam un sa-
skatām ne vien partijas un valdības
orgānos, bet ari rakstniecībā, mākslā,
zinātnē. Jānokrata no pleciem pura-
puķiskā sava kaktiņa, sava stūrīša ve-
cais slogs šīs formulas šaurajā miet-
pilsoniskajā nozīmē. Katrs prātīgs cil-
vēks saprot, ka ne sociālisms, ne ko-
munisms nenozīmē personīgās dzīves
likvidēšanu. Taisni tagad Latvijā savs
kaktiņš, savs stūrītis zemes ir tūksto-
šiem cilvēku, kam agrāk nebija kur
galvu nolikt, kas agrāk dzīvoja citiem

par kāju pameslu, kā ceļmalas stiebri,
ko medī gajeji un braucēji. Padomju
iekārtā ikvienam ir savs īpašums, sa-
vas mantas, ko viņš iegādā saskaņā ar
savām vajadzībām un savu gaumi, ik-
viens veido savu personīgo dzīvi pēc
saviem ieskatiem un savas prasmes, —>
bet neviens nedzīvo aiz mūriem, mie-
rīgi krādams červoncu pēc červonca
un mierīgi noskatīdamies, ka citam
klājas grūti, ka sābrim māju apmek-
lējušas bēdas un likstas. Purapuķes
sīkīpašnieka savtīgai iekārei pretī no-
stājas sabiedrības, valsts, tautas inte-
reses, kas saviļņo un vieno tūkstošiem,
miljoniem pilsoņu. Šīs pareizi saprastās
kopintereses, jaunās cilvēcības idejas
vadījušas Altaja novada kolchozniekus,
kas aruši, sējuši un pļāvuši tik rūpīgi
un lietpratīgi, ka varējuši dzimtenei
dāvāt divpadsmit miljonu pudu labī-
bas. Lai zeļ un aug spēkā dzimtene,
kopā ar viņu augs tavs spēks un tava
laime.

Vecais jāiznīdē, jāatmasko naidnieki,
jāparāda mākslas darbos, cik lielu ļau-
numu viņi nodara tautai, cik zema vi-
ņu nodevība, cik bīstami viņi Latvi-
jas nākotnei. Tā ir negativā līnija. Pēr-
kona dārdos un kauju liesmās iesākas
katra revolūcija, kas noārda to, kas
satrunējis, kas nomāc jaunos asnus, jo
labprātīgi vecais nekur nemirst. Un
nemitīgā modrībā allaž jāseko negati-
vām parādībām, arī tad, kad sākusies
jaunas dzīves celsme, jāsoda visi, kas
šo celsmi aizkavē vai posta.

Tā ir viena puse. Otra ir pozitīvā
līnija. Jāpaceļ augstu uz slavas vai-
roga visi tie ļaudis — stachar.ovieši.
trieciennieki, pirmrindnieki, jaunu pa-
sākumu ierosinātāji — vienalga, kā
mēs viņus kuro reizi saucam, — visi
tie, kas pašaizliedzīgi un neatlaidīgi ar
dziļu sajūsmu un krietnām sekmēm
veic savus darbus, savus pienākumus.
Jāparāda citiem, kāpēc viņi te dara,
kur viņiem cēlies tāds spēks, kādi
mērķi viņus vada. Tas jādara zināms
gausajiem, gļēvajiem, inertajiem, kas
vienaldzīgi atmet ar roku, kad viņus
skubina nomest gliemeža kūtrumu. Jā-

parāda, ka jaunās dzīves sekmētājus
vada padomju valdības un komunis-
tiskās partijas nosacītie mērķi, ka vi-
ņus iedvesmo jaunais laiks, plašās per-
spektīvas, taisnīgas un laimīgas nākot-
nes ainas. Blakus idejiskai nostādnei
jāparada un jāpropagandē tīri technis-
kā prasme, vērtīgā pieredze, svarīgie
jauninājumi, jāmāca, kā vieglāk un
labāk veikt darbu. Rakstnieka uzdevu-
mi šai pozitīvajā līnijā ir tikpat svarīgi
kā negatīvajā, un ja skatām dzīvi lie-
la tvērienā — vel svarīgāki, vēl cilde-
nāki, vēl raženāki. Visi tie pārkāpumi,
ar kuriem nodarbojas prokurors, ne-
pelna, ka tos pārvērš stāstā vai lugā.
Tie sarit tipiskā materiālā, vispārinās,
no tiem izaug mākslas darba negatīvie
tēli, bet atsevišķie fakti var noderēt
par krāsainām detaļām. Labais, gai-
šais, ko redzam dzīvē, palīdz mums,
rainisko terminu lietojot, mainīties uz
augšu, aizrauj līdz citus — simtus un
tūkstošus. Mākslas darbs, kurā būtu
sablīvētas tikai tumšās puses, ir ne-derīgs, kaitīgs. Gaišajam jābūt pārsva-
rā, lielā pārsvarā, jo tā tas ir mūsu
dzīvē. Darba zemnieks, traktorists,
komjaunietis grib redzēt, kā viņa darbs
ietekmē dzīvi, pārvērš to, grib sajust
ar visu sirdi, ka nekādi šķēršļi, nekādi
kaitnieki nevar apturēt jaunās iekār-
tas attīstību un galīgo uzvaru. Mūsu
tauta savā vairumā, masā jūt, redz,
saprot, ka noticis liels lūzums" Latvijas
laukos, lūzums uz jaunu un labu, jo
bez šādas jutoņas un saprasmes nebūtu
iespējami tie sasniegumi, kas atzīmēti
daudzos pagastos un dažādās nozarēs.
Bet_ masu jūtas un domas rakstniekam
jāpārvērš tēlos, varoņos, kas nostājas
katra acu priekšā, stāsta par izcīnīto,
paveikto un skubina tālāk. Jo rakst-
niekam jāiet gan allaž kopā ar dzīvi,
ar šodienu, bet jāredz arī tālāk, jāvada
uz nākotni.

Rakstnieku sanāksmē, kas notika RI-
"** pēc partijas lēmumiem par lauk-

- .rnniecību, Ignats Muižnieks un Kār-
lis Krauliņš atklāti runāja par trūku-
miem latviešupadomju rakstnieku dar-
bā un par rakstnieku galvenajiem uz-

Igaunijas mākslinieki par «Atriebības uguņu» uzvedumu
LPSR Valsts Operas un baleta teātrī

Noskatījies E. Kapa operas «Atriebī-
bas ugunis» pirmizrādi LPSR Valsts
Operas un baleta teātrī, varu apsveikt
LPSR Valsts Operas un baleta teātra
kolektivu ar lielu māksliniecisku sa-
sniegumu. Šī pirmizrāde bija mums,
igauņiem, svētku diena — mes redzē-
jām pirmo reizi šo operu pilnvērtīgā
inscenējumā uz lielas skatuves, kādas
mums pagaidām nav. Sevišķu interesi
mums radīja tas apstāklis, ka
redzējām igauņu dzīvi tvertu latviešu
skatījumā. Kaut gan operā ietvertas
idejas kā latviešiem, tā igauņiem ir
kopīgas, katra tauta tās traktē da-
žādi, izejot, no savām nacionālām īpat-
nībām. Uzveduma ārējais ietērps
mūs pārsteidza ar savu krāšņu-
mu. Arī šinī plāksnē jutām izpauža-
mies latviešu tautas īpatnības. Ja
igauņi mīl mierīgākas un atturīgākas
krāsu saskaņas, tad latvieši to pašu
izsaka spilgtākām, kontrastu bagātā-
kām krasu kombinācijām. Tāds pats
īpatnējs latviešu skatījums bija sajū-
tams uzveduma kostimu izveidojumā.
Uzvedumā ietvertās dejas, atšķirībā no
Tallinas uzveduma, izauga ho kopīgās
skatuves kustību līnijas — pie mums

tās bija izveidotas kā atsevišķi deju
numuri. Arī te bija sajūtams īpatnē-
jais latviešu traktējums. Uzvedums
sagādāja mums, igauņiem, lielu māk-
sliniecisku baudījumu un mēs ieguvām

ne vienu vien jaunu atziņu.
Sempers.

Igaunijas PSR Mākslas lietu
pārvaldes priekšnieks

E. Kapa operas «Atriebības ugunis»
pirmizrāde LPSR Valsts Operas un ba-
leta teātrī izvērtās man par lielu māk-
sliniecisku pārdzīvojumu. Sirsnīgi ap-
sveicu teātra kolektivu un visu latviešu
padomju teātra mākslu ar aizraujošu
un varenu uzvedumu un esmu ļoti pa-
teicīgs, ka mūsu brāļu tautas latvie-
šu operas mākslinieku saime prata vi-
sā pilnībā atrisināt operas autora māk-
slinieciskos nodomus. Šis jaunuzve-
dums nenozīmē tikai latviešu un igau-
ņu mākslinieku draudzības 'padziļinā-
šanos — tas ir arī jo nozīmīgs kilo-
metra stabs brālīgo latviešu un igau-
ņu sadarbībā varenajā padomju tautu
saimē, sadarbībā, ko veicina kaimiņu
tuvums, vienādās brīvības cīņas, bet

galvenokārt kopīga sociālisma celšana
Baltijas jūras krastos.

Pauls Rummo.
operas «Atriebības ugunis»
libreta autors.

Braucām uz E. Kapa operas «Atrie-
bības ugunis» pirmizrādi LPSR Valsts
operas un baleta teātrī ar lielu interesi,
jo bijām dzirdējuši daudz atzinīgu
vārdu par šīs operas inscenēšanas dar-
biem no mūsu kolegām Igaunijas PSR
nop. bag. mākslinieces Elzas Mazikas
un režisora J. Rosara, kas daļēji bija
šo darbu aculiecinieki. Redzētais pār-
sniedza mūsu cerības. Krāšņais insce-
nējums, lieliskais orķestris, solisti un
koris sniedza mākslinieciski pilnvērtī-
gu izrādi. Atgriežamies Tallinā ar
daudz jaunām atziņām, kuras izman-
tosim tad, kad būs gatava mūsu «Esto-
nia» teātra jaunā celtne un mēs par
jaunu pārstudēsim šo operu, piemēro-
jot to jaunās un plašās skatuves ap-
stākļiem. "

«Estonia» teātra solists
Igaunijas PSR nop. bag.
māksi. M. Tarass,

«Estonia» teātra kora artiste
A. Sarne
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devumiem. Jāparāda darba zemnieks
cīņā pret buržuāziskajiem nacionālis-
tiem, pret visu veco un nederīgo, jā-
attēlo visā pilnībā un dziļumā jaunais
padomju cilvēks, Latvijas darbe zem-
nieks. Jāatzīst, ka šais virzienos ir gan
zināmi sasniegumi, bet lielais darbs vēl
priekšā. Nev-is lai nodrošinātu sev aiz-
muguri un pašapmierinātos r«et lai
skaidrāk apjaustu mūsu uzdevumu
grūtības un platumu, atcerēsimies ka si-
la! un atkal gadās lasīt krievu presē kri-
tiku un lasītāju domas — nav mums otra
tāda darba kā Šolochova «Plēsums»
(«Podņataja celiņa.). Timirjazeva lauk-
saimniecības akadēmijā Maskavā noti-
kiišaji «Literatūras Avīzes» konferencē
profesors Koļesņevs teicis: «Soiochovs
savos romānos — -Klusā Dona» un
«Plēsums» — zemnieku dieves attēlo-
jumā pacēlies augstāk par Balzaku
un citiem vecās pasaules vārda māk-
slu. iskiem. Bet kopš iznākuši Šolocho-
va romāni, neviens no mūsu kuplās
un slavenās padomju rakstnieku ple-
jadas nav radījis tikpat ievērojamu
lifta* par kolchozu sādžu ». Mums nav
tSdu izcilu, patiesīgu un dziļu romānu
par Latvijas zemnieku dzīvi no pirmā
pasaules kara līdz mūsu dienām. Mēs

fcēid&m savu Soiochovu. Vai mē« tādu
varenu vīru ierausim'ksd, par to velti galvu lauzīt Bet mēs
nevaram gaidīt ar klēpī saliktām ro-
kšm spalvu pēc vecīt ; rīveru pa-
rātv?? &ļ& av$: aizbāzuši, visiem, kam

0*1 talanta, tas jāliek darbā. Kas nav
ra vērtētiem vienam, tas jāveic dau-
(•;- ?- . ??j'tm — jārada grāmatas nar Lat-
v. -, lauku dzīvi pirmajā pasaule* ka-
rā 10t*. cari" i'uržuaziias laiko:-, 1940
un 1941 ?*dā , vācu okupācijas laikā
atbrīvotai?) , jaunajā valstī.

r 4MM nedomāju, dzejnieks bū-

d;:v. v-v, t'1 visu atb'idibu J? roma-
fclat . - m Dz-jas un poēma lutfa>
apraksti, feļetoni, publicistiskas apce-
res _ visi žanri var kalpot kopīga-
jam mērķim. Labi cērt mūsu naidnie-

kiem ar savām komēdijām Arvīds

Grigulis, un ticam, ka viņš parādīs

—
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———visā cēlumā arī pozitīvos varoņus.
Laikrakstos un žurnālos parādījušies
jau vairāki tēlojumi, dzejoļi un vien-
cēlieni, kas veltīti lauku problēmām.
I ,ai pieminam Aleksandru Čaku, Mein-
-lardu Rudzīti, Jāni Grotu, Pēteri Silu.
Ādolfu Talci, kuru darbi iespiesti gal-
venā kārtā «Literatūrā un Mākslā».

literārajai kampaņai jākļūst vēl
daudz plašākai, aptverot visus republi-
kas preses izdevumus un iesaistot dar-
bā visus rakstniekus. Liels palīgs ir
radioaparāts, skaļrunis, kas ātri var
aizsniegt ar savu balsi visattālākos, no-
maļākos mūsu zemes stūrus.

ai laukus iaoi un
1^. pareizi aprakstītu,

Jauki jāpazīst. Jāzina lauku darbu kon-
krētā norise, lai zemnieks neiesmietos
skaļā balsī, kad nezinātājs runā par vi-
ņam svešām lietām. Andrejs Upitis tā-
dē] tik pareizi un krāsaini var aprak-
stīt laukus «Zaļajā zemē», ka zemnie-
ka darbus viņš pazīst no bērnu dienām,
ka viņa kaulos sēž, tā sakot, izkapts un
arkls. Bet ar lielu pazīšanu, ar ārējo
pusi vien vēl nepietiek, — rakstnie-
kam jāzina, ko domā un jūt darba
zemnieks. Voldemārs Sauleskalns, kas
pats aktivi iesaistījies pavasara kam-
paņā, dibināti aizrāda «Literatūrā un
Mākslā», ka rakstniekiem pārvērtības
cīņas un darbi Latvijas lauko* jāredz
savām acīm. Dzīves pieredze koriģē
Glūdas, ierosina domas, noskaidro rak-
sturus. Jāvēlas arī, lai laucinieki ne-

ludzitos; uz rakstniekiem, kas ierodas
oie viņiem, ar ncu-.'tieihu vai vienal-

dzību, bet nāktu laikā ciemiņiem kā
j ena kx?ptg« darba devītā i i mi Lau-

ku iestādes, lauku padomju akt.vs var
daudz palīdzēt rakstniekiem, nievēršot
viņu uzmanību svarīgākajiem notiku-
miem un izcilākajiem ļaudīm.

«Cīņa turpinās! Uz uguns līniju! —
raksta krievu «Literatūras Avīze». Tas
lai ir arī mūsu atzinums un vēlējums.

FILMA PAR UZVARU UN LUGA
PAR UZVARĒTAJIEM

Pirms diviem gadiem padomju kalen-
dārs papildinājās vēl ar vienu jaunu
*v*tku dienu. Taču ne tikai kalendārā,
miljoniem cilvēku sirdis un apzina
iespiedās šī diena — 9. maijs — kā
lieli, visas cilvēces svētki.

šī uzvara mums nenāca negaidot, kā
kāds brīnums . Ne. mēs to neatlaidīgi
un ilgi kalām paši savām rokām aizmu-
gurē, mēs par to straumēm lejām asi-
nis kaujas laukos. Un tāpēc mums tā
simtkārt dārgāka! Smagās cīņās un
darbā, veicot nemirstīgus varoņdarbus,
padomju cilvēki bija pilnīgi pārlieci-
nāti par savu uzvaru, jo tas, kurš mūs
vadīja, — Staļins — neko neslēpa sa-
vai tautai. Viņš teica, ka uzvara nāks,
un mēs zinājām, ka tā tas arī būs,—
Staļina vārdi vienmēr piepildās; viņš
teica, ka būs grūti, ļoti grūti, — un
mēs viņam atbildējām: «Izturēsim!»
Uevara nenāca pati no sevis, to iz-
c"n;a cilvēki, vienkārši padomju cilvē-
ki, bet viņus vadīja dižais Staļins!

Vēl ilgi ilgi šis spārnotais vārds —
Uzvara — būs dzejnieku un muziķu,
akaeru un skulptoru jaunrades avots.
TSdi notikumi, kas nezūd no tautas ap-
tinas rakstošiem gadu, nevar neiedves-
«< ?; īstu Mākslinieku. Būs daudz citu

iu tēmu. ari loti svarīgu, piemēram,
cl Ibas tēma, bet šīs tēmas kļuvu-
šas iespējamas tikai uzvaras rezultātā.

So dižo notikumu latviešu māksla
īd atzftnf ar diviem ievērojamiem

darbiem. Pirmais ir filma, kuru patla-
ban gatavo Rīgas mākslas filmas stu-
dija un kurai ir slavenais «Uzvaras»
nosaukums, un otrs — Dailes teātra ie-
studējums — B. Čirskova luga «Uzva-
fētāji».

Filmas «Uzvara» sižets galvenajos
vilcienos mums jau pazīstams, jo M.
Bleimaņa un K. Isajeva scenārijs uz-

"rakstīts pec Viļā Lāča pazīstamās lu-
gas. Nav nejaušība, ka filmas otrs no-
saukums ir — «Ceļš uz mājām». Šī
filma rāda latviešu tautas uzticamos
dēlus un meitas, kas. uz laiku spiesti
atstāt dzimtās mājas, savu zemi, ar ie-
ročiem rokās un pašaizliedzīgu darbu
lauž sev ceļu atpakaļ, uz mājām. Viņi
zina, ka bez uzvaras viņiem nav ceļa
mSjup. Un šo ērkšķaino ceļu viņi no-
staigā nlecu pie pleca ar krievu, uk-
raiņu un daudzo citu padomju tautu cī-
nītājiem, nostaigā cēli un ar godu.

Ceļš uz uzvaru nav viegls. Ienaid-
nieks ir viltīgs. Viņš mēģina latvietim
Augustam Griezēm laupīt ne vien dzī-
vību, bet vēl daudz ko dārgāku — go-
dīga cilvēka vārdu,. Ar ļaunu provo-

'T&fcrfrr' vācieši apgāna leitnanta Griezes
vārdu viņa biedru acīs, visās tautas
Mfis,;»UB--viņam sava taisnība jāpierāda
— dzimtās mājas slieksnis jāpārkāpj,
cīnoties ar svešu vārdu.

Jā, karš nav tikai grandioza cīņa un
meistariski uzvarēta sadursme. Karš ir
grūtā ikdiena, daudzu epizodu virkne,
no kurām sastāv šī ikdiena. Filmas
«Uzvara» mērkti — parādīt šo ikdienas
drvi visā tās skarbumā, visā tās dižu-
mā. Mēs redzam latviešu strēlniekus

,? ar cīņām aizejam no dzimtās zemes un
tāpat ar cīņām atgriežamies atpakaļ.
Redzam arī sūro tautas atriebēju cīņas
romantiku un vācu zvērīgos asinsdar-

bus. Un kaut gan filmas scenārijs vel-
tīts visikdienišķākajiem cīņas notiku-
miem, — tas ir patētisks, jo to apmirdz
svētais uzvaras vārds. So vārdu mēs'
dzirdam pulvera dūmos, pie Griezes
mazās mājiņas sliekšņa, kur notiek iz-
lūkošana, mēs dzirdam viņas karogu
čalas .

Lūk, šī skaistā fināla aina... Jau
aizvests atmaskotais nodevējs Pauls
Nagla, kauju biedri jau zina, ka smagi
ievainotais Augusts Grieze nav vainīgs.
Bet viņi vēl nezina, ka visu šo laiku
viņu draugs slēpies zem leģendārā
partizāna Krūma vārda, kura slava
aizskanējusi pat līdz Maskavai. Bet,
lūk. uz Griezes mājiņu traucas pajūgs,
kurā brauc partizānu komandieri —
Draudiņš, Mcļņikovs un kopā ar vi-
ņiem Augusta iemīļotā — Biruta Apse:

— Augusti — iesaucas Biruta un iz-
lec no ratiem.

Augusts pagriežas uz šo saucienu,
un mēs redzam, kā skaudrajā, izmocī-
tajā Krūma sejā atplaukst agrākā
līksmā Augusta vaibsti . Viņš grīļoda-
mies sper soli uz priekšu. ' Viņa pie-
skrien taisni tai mirklī, kad to vajag
atbalstīt. Biedri metas pie tiem.

Meļņikovs piesteidzas pie Augusta.
— Krūm! — viņš saka.
Tolēns: — Kas par Krūmu? Tas ir

Augusts Grieze!

Opmanis: — Kur ir Krūms? Kur?

Biruta (viņas galva gul uz Augusta
krūtīm): — Tas ir Krūms!...

Izbrīna pilnas sejas pagriežas pret
viņiem.

Nedroši tuvojas Opmanis. Viņa acis
. sastopas ar Augusta acīm. Viņš lēni
stiepj roku. Un Augusts spiež to.

Meļņikovs (lepni): — Ko? Vai es ne-
pazīstu Krūmu?

Draudiņš: — Lēnāk, lēnāk... Es pa-
zīstu kā vienu, tā otru.

Draudiņš pienāk pie satrauktās mā-
tes, sakārto acenes un sniedz savu pla-
to roku.

— Māte?! — viņš saka un pamāj uz
Augusta pusi. Vecā sieva ar lepnumu
noliec galvu.

— Sveika, māt... — maigi saka
Draudiņš, turēdams viņas roku savējās.

— Sveiki! — ar mīļu starojošu smai-
du vienkārši atbild vecā sieviete. —
Priecājos iepazīties!

Sirmais Draudiņš saka vēl maigāk:

— Sveika, māte Latvija!

Gar māju soļo armija. Strēlnieku rin-
das, cilvēki, kas atgriezušies dzimtenē,
dodas uz rietumiem. Skan dziesma, or-
ķestris.

Tā noslēdzas šīs pirmās latviešu fil-
mas darbība, filmas, kas veltīta pasaul-
slavenam vēsturiskam notikumam —
padomju tautas uzvarai.

*

Borisa Čirskova lugā «Uzvarētāji»,
kuru pašlaik gatavo Dailes teātris, pa-
rādīts viens no lielākajiem Tēvijas ka-

ra notikumiem. — Staļingradas kauja.
Lugas «Uzvarētāji» sižeta pamatā ir
pazīstamās filmas «Lielais lūzums»
scenārijs.

Staļingradas kauju nozīmi padomju
tautas Tēvijas kara vēsturē novērtējis
biedrs Staļins. Viņš šo kauju nosaucis
par «lielo lūzumu». Visiem zināms, ka
laika sprīdis no 1943. gada februāra,
kad noslēdzās Staļingradas epopeja,
līdz 1945. gada 9. maijam —. ir liels,
tāpat ir liels ari teritoriālais attālums
— no Volgas līdz Elbai. 'Bet Čirskovs
tomēr pareizi nosaucis lugu — «Uzvarē-
tāji» , jo Staļingrada iezīmēja mūsu
galīgās uzvaras sākumu. Un ne velti
lugā visu laiku figurē kara gala mērķis
— Berline. Par Berlini runā cīnītāji
visniknākajos vācu uzbrukuma brīžos,
un lugas beigās, kad jau iestājies lie-
lais lūzums, leitnants Fjodorovs saka
ģenerālim Krivcnko:

— Ne vienu reizi vien gribēja no-
nāvēt, bet nenonāvēs, iekām netikšu
līdz Berlīnei. Varbūt, ka tur ierakšos
zemē un sargāšu.

Un tālāk, sarunā par pazīstamas
meitenes regulētājas likteni, leitnants
pārliecinoši saka:

«Dzīva. Regulēs viņa arī tur... Ber-
line. »

Jā, mums pazīstams šis svētais kara-
vīru sapnis — nokaut zvēru viņa paša
midzenī, pacelt pār to Uzvaras karogu.
Un mēs zinām, ka šis sapnis piepildī-
jās.

Čirskovs uzņēmās grūtu uzdevumu
— parādīt, kā piepildījās šis karavīra
sapnis svarīgākajā, izšķirīgākajā kara
posmā. Dramaturgs šo uzdevumu atri-
sinājis meistariski, čirskova luga te-,
atrim dod lielisku materiālu, kas spēj
iedvesmot dižam mākslas darbam.

Te, kopā ar vienkāršiem kara darbi-
niekiem — kareivjiem, leitnantiem,
ārstiem — mēs redzam arī slavenu
padamju karavadoņu tēlus, Staļina
skolas audzēkņus — armiju un frontu
komandierus. Un šos lugas centrālos
tēlus dramaturgs parādījis tā, ka mēs
tos varam atšķirt ne vien pēc uzpleču
zvaigznītēm bet arī pēc individuālām
rakstura iezīmēm. Iespējamības robe-
žās tēlodams grandiozās operācijas
stratēģisko gaitu, autors ne mirkli
nepiemirst, ka to realizējuši dzivi cil-
vēki ar visām viņiem piemītošām īpa-
šībām. Tas lugas «Uzvarētāji» nopiet-
nākais sasniegums.

Ir zināma secība starp Korneičuka
lugu «Fronte» un «Uzvarētājiem». Mēs
it kā jau esam sastapuši šos komandie-
rus, tas bija pirmajā, morāli vissma-
gākajā kara posmā, kad viņi tikko uz-
sāka augstākām kara akadēmijas —
frontes — 'kursu. Bet tagad mēs re-
dzam vīrišķīgus, nobriedušus, piere-
dzes bagātus uzvarētājus, veiklus, ie-
rosmīgus Staļina plānu realizētājus. Šie
plāni kā vienmēr ir grandiozi un pa-
tiesi aizraujoši. Par Staļina plāniem
frontes komandieris Muravjovs saka:

— Mums ne vien karš — arī miers
jāuzvar ... Jebkuru no mums var pār-
celt citā vietā, kur mēs būsim noderī-
gāki! .. Vācieši un daudzi mūsu draugi
visā pasaulē, jā, daži ari starp mums
pašiem sirds dziļumos domā, ka šinī
upes krastā nav iespējams noturēties.
Bet viens cilvēks nolēma: var un vaja-
ga. Pareizi novērtēt radušos situāciju,
secināt no tās izrietošo uzdevumu —
to prot katrs apdāvināts karavadonis.
Bet tikai īstens karavadonis noteic uz-
devumu un pats rada vajadzīgo situā-
ciju. Un tāds karavadonis mums ir.

Lugā «Uzvarētāji» darbojas visu
rangu pārstāvji — sākot ar ierindas
kareivi un beidzot ar armijas ģenerāli.
Visi viņi ar visiem saviem speķiem pū-
las uzvaras vārdā, kuras radītājs un
organizators ir lielais Staļins. Un ja- šī
luga ir par uzvarētājiem un uzvaru,
tad tas nozīmē, ka tā ir ari luga par
cilvēku, kas mums visdārgākais — par
Staļinu, jo mūsu tautas jau sen zina,
ka:

«Uzvara, tas ir — Staļins!»

L. Vecis

FRANČU XIX G. S. GRAFIKAS REPRODUKCIJU IZSTĀDE

Latvijas PSR Valsts Rietumeiropas
mākslas muzeji atklāta franču XIX
g. *. grafikas reprodukciju izstāde.
Aprobežotais eksponātu skaits nemazi-
na skatītāju interesi par izstādi, jo ta
dod zināmu pārskatu par franču XIX
g. s. mākslu.

Franču pagājušā gadsimta grafika ir
revolucionāra. To liecina jau tas vien,
ka tanī atspoguļojas četru revolūciju
notikumi. Dziļi reālistiska formā, tā
bija caurstrāvota ar bagātu sociālu sa-
turu, kļūstot par darbaļaužu ieroci cīņrj
pret buržuāziju.

Cīņu par reālismu mākslā sāka ģe-
niālais franču mākslinieks Domjē. Viņa
darbi, kas vērsās pret buržuāziju un
mietpilsonību, arī šodien nav zaudējuši
savu nozīmi. Kodīgie un sarkastiskie
Domjē zīmējumi žurnālā "Sarivari» nav
karikatūras vien. Tie nepārspīlē un ne-
deformē dzīves īstenību, bet gan izceļ
to ar dziļi reālistisku un īpatu tēma.-

1risinājumu.

Parīzes zīmējumos- Domjē parāda
biržas mākleru, mietpilsoņu, tirgotāju
alkatīgo izsūcēju pasauli. Viņi ir tie
oaši, kas vēlāk kopā ar hitleriešiem
atņēma franču tautai brīvību, viņu

pēcteči vēl tagad mitinās reakcijas pe-
rēkļos. Domjē ar milzīgu izteiksmes
spēku rāda viņu pret tautu vērsto no-
stāju. Ne velti Domjē mākslas spēku
salīdzina ar Mikelandžclo fresku zīmē-
juma lielo izteiksmību Sīkstas kapelā.
Domjē nav auksts novērotājs. Viņa
darbi l? politiski asi un aktivi. Tos
caurstrāvo revolucionārā cīnītāja poli-
tiskais pamfietisms. Kad Domjē tēlo

ržuā un darbu paraksta ar
vārdiem «esmu pieēdies. pārējais mani
neinteresē», tad tas skaidri parāda
buržuāzijas necilvēcīgo izsūcēju dabu.
ko atmasko mākslinieks. Kad viņš
kara dievu Marsu rāda kā riebīgu
.'usku ar atkārušos vēderu, kas novie-

1.1 i;i. 'ies u/. fejai Domjē at-,
Mtfz mi | ua i'utihu. Kādā citā
iins-jumā redzam cietumā mirušo
iiiii boidzīto, pie kura gultas nostā-

ušios ad.ekats un ārsts. Viņi tausta
ušā pulsu un atviegloti runā:

Viņš mums vairs nav bīs'ams». Tā ir
asa polit i fr»; kurā irļks 1"'nieks
parāda, ka (advokāti un medicīna kalpo
?izsūcēju šķiras interesēm. Lielisks ir
Domjē v Aplenkuma albums». veltīts
franču \m prusu kara notikumiem un
Parīzes Komūnai- kurā mākslinieks iz-
teic savu naidu pret kapitālistisku ie-

kārtu un savas simpātijas darba tautai.
Pagājušā gadsimta trīsdesmitajos un

četrdesmitajos gados Francijā, revolu-
cionārās kustības uzplūdu laikā, māk-
slinieki, kritizēdami buržuāzisko sa-
biedrību, rada arī spēcīgus un vīrišķī-
gus darba cilvēku tēlus, nākotnes cil-
vēkus, kas gatavi cīnīties par darba
tautas tiesībām, par taisnības uzvaru,
?brīvību.

1855. gadā kādā izstādē pirmo reizi
piedalās Domjē laika biedrs — ģeniā-
lais Kurbe. Sis izcilais franču māksli-
nieks, kas centās «būt ne tikai par
mākslinieku, bet arī par cilvēku», tei-
ca, ka «tēlojošā māksla — tīri fiziska
valoda un abstraktās, neredzamās un
nepiepildāmās idejas neietilpst tās at-
veidošanas lokā. » Viņam sekoja aina-
visti Kuro, poētiskais Pisaro, Dega, kas

iais teātra māksliniekus attēloja
kā īstus darba darītājus, ne vienkāršus

| Mitrinātājus.
Interesanto izstādi noslēdz Stein-

ena, Manē, Bonnara, Sisleja, Forena,
u aza-Latreka darbi, kuri raksturo; >anču māks'as pagrimumu: pāreju no
evolucionāra reālisma uz pesimistisko

impresionismu.
M. Re?-ls

NEIZDEVUSIES OPERAS IZRĀDE
Rosini „Seviļas bārddzinis" Liepājas teātrī

Liepājas muzikāli dramatiskā teāt-
ra sastāvā darbojas krietni daudz kva-
lificētu dziedoņu un muziķu, kas at-
ļauj teātrim realizēt mākslinieciski vēr-
tīgus operu uzvedumus. Par to liecina
tādu monumentālu operu uzvedumi ši-
nī teātrī kā Bizē «Karmena» un Čai-
kovska «Jevgeņijs Oņegins».

Sie abu lielo operu uzvedumi gan
nav vienlīdz spēcīgi savā mākslinie-
ciski techniskajā noformējumā, bet gal-
venais moments, kas raksturo šo in-
scenējumu nozīmību, ir tas, ka te skaid-
ri saskatāmi režisora nodomi un uzve-
duma kompozicionalā gatavība, kas
pietiekami atbilst augstam mākslas
prasībām. Diemžēl, to nevar attiecināt
uz teātra jaunāko premjeru — Rosini
operas «Seviļas bārddzinis» uzvedumu.
(Diriģents — Sergejs Aļcksejevs-Or-
lovs, režisors inscenētājs — Pēteris La-
tiševs.)

«Seviļas bārddzinis» ir komiska ope-
ra. Tās siz-'ts ņemts no Bomaršē tāda
paša nosaukuma komēdijas . Tāpat kā
daudzu citu XVIII gadsimteņa komē-
diju, tā arī šīs komēdijas spēks meklē-
jams sociālo raksturojumu asumā, ko
konkrētā gadījumā sevišķi papildina
Rosini mūzikas neparastais spilgtums.

Jāsaka, ka mākslinieks Albins Dze-
nis, kas izrādei darinājis ārējo ietērpu,
un dziedoņi, sevišķi Miķelis Fišers
(Figaro) un Herta Strause (Ru-
žina) ar savu talantīgo darbu ievēroja-
mā mērā glābj stāvokli, kaut gan jā-
konstatē, ka izrāde visumā tomēr ir
vāja.

Visas izrādes pamatā nostādīta mī-
lestības intriga, izrādes centrā dominē
grafs Almaviva un Rozina un viņu
gluži romantiskās attiecības. Režisors
nav pasvītrojis un izcēlis operas soci-
ālo jēgu un sadzīves prasības, ko ļoti
spilgti un spēcīgi izsaka tiklab Bomar-
šē teksts, kā arī Rosini muziķa. Visas
satīriskās un pamfletiskās intonācijas
ievadītas komēdijas, brīžiem pat farsa
plāksnē, un tādas figūras kā Bartolo,
Don - Bazilio skatītāja priekšā parādās
kā cirka personāži.

Protams, neapstrīdēsim, ka gan Bar-
tolo, gan Don-Bazilio ir groteskas figū-
ras, bet tas nebūt, nenozīmē, ka grotes-
kais elements atļautu režisoram to pa-
rādīt ārpus pieņemto estētisko normu
robežām. Šo personu, sevišķi Bartolo,
nesamērīgais kariķē jums liecina par
pārāk trafaretiskiem režijas paņēmie-
niem, kā rezultātā tās ir neīstas un sa-
mākslotas, kas neiederas. ne komiskā,
ne kādā citā priekšnesumā.

Režisora samākslotie paņēmieni se-
višķi krasi redzami trešajā ainā, kad
grafs Almaviva, slēpdamies zem mūzi-
kas skolotāja maskas, ierodas pie Ro-
zinas. Tai laikā, kad Rozina un Alma-
viva mīlinās, it kā nodarbodamies ar
vingrināšanos mūzikas priekšnesumos,
Figaro sāk skūt bārdu doktoram Bar-
tolo. Visu šo «operāciju» Figaro notēlo
tik naturalistiskā garā un ar tādiem
trikiem, ka ' viss tas drīzāk atgādina
nevis operas, bet gan cirka izrādi.

Un kad Bartolo konstatē, ka viņam ir
darīšana nevis ar mūzikas skolotāju,
bet ar grafu Almavivu, tad iesākas
tāds «jandāliņš» un kautiņš, kas atgā-
dina juceklīgu balagānu.

Blakus šiem gluži sceniskajiem trū-
kumiem, izrādē nav jūtama arī vingra
muzikālās vadības roka. Diriģents Ser-
gejs Aļeksejevs-Orlovs, kā redzams,
sīvu uzdevumu bija izpratis tikai kā
orķestra vispārēju noskaņošanu. Bet
tanī pašā laikā nav jāaizmirst, ka ope-
ra, neatkarīgi no tās literārajiem pirm-
avotiem, ir patstāvīgs muzikāli drama-
tisks darbs un ka, veicot režisora uz-
devumus, nav jāvadās tikai no literā-
rajiem pirmavotiem, bet ari jo sevišķi
no komponista partitūras .

«Seviļas bārddziņa» uzvedumā nav
vajadzīgās venības, vienmērības un
operas atsevišķo elementu līdzsvaroju-
ma. Izrādes visradikālākais trūkums —
pārāk bieži orķestrim nav kon-
takta ar skatuvi. Bieži vien ro-
das tāda sajūta, ka dziedātāji gan

dzied, gan noklausās viens otrā, bet
pats orķestris te ir tikai kā kāda atse-
višķa blakuslieta. Tiesa, dziedātāji ne-
kliedz, viņi dzied un atkal dzied, kā
jau tas pienākas profesionāliem dzie-
dātājiem, un nedara to slikti, bet balsis
bieži forsē, kas sevišķi attiecināms uz
Bartolo lomas izpildītāju Arnoldu Til-
leru.

Vāji un bez plūduma skan orķestris
Aļekseja-Orlova vadībā.

Orķestra vadīšana operas izrādē ir
daudz kas vairāk nekā parasta muzi-
kāla organizācija: operas izrādē orķest-
ris, tā skanīgums, visa muzikālo krāsu
gamma ir operas dramatiskās kompozī-
cijas organiska sastāvdaļa. Muziķa un
dziedājums ir vienoti un nedalāmi.
Operas izrādes skaistumu un māksli-
niecisko vērtību nosaka tas apstāklis,
par cik ritmiski' izrādē izpaužas muzi-
kāli vokālie elementi, par cik tie at-
bilst muzikāli dramatiskās mākslas
principam. Tieši šai nozīmē par šo iz-
rādi konkrēti būtu jārunā ļoti daudz.
Stīgu un pūšamo instrumentu grupas
nav saliedētas harmoniskā vienībā.
Stīgu instrumentiem trūkst maiguma,
vijiguma, viegluma. Pārāk tušēti skan
koku instrumenti. Nepavisam nejūt Ro-
sini mūzikai tik raksturīgo dinamikv.
Gluži vai pazūd pati uvertīra, kaut gan
tanī visredzamākajā kārtā ietverts viss
šīs operas spēks un īpatnības. «Seviļas
bārddziņa» muziķa Aļeksejeva - Orlova
vadībā ir, tā sakot, bez savas sejas, tai
nav akcentējumu, tanī nav jūtami ne
skaņu kāpinājumu, ne klusinājumu mo-
menti. Viss tas ne mazākā mērā ne-
runā par labu muzikālās kultūras iz-
pausmei un tās kvalitātei.

Vokālā un sceniskā ziņā visā izrādē
pirmās vietas nepārprotami ieņem Mi-
ķelis Fišers (Figaro) un Herta Strause
(Rozina). Abi tie atrodas tādā izpildo-
šās mākslas augstumā, kas apliecina
abu šo dziedoņu profesionālo, māksli-
niecisko briedumu. Tiklab Fišeru, kā
Strausi var jau uzskatīt par pilnvēr-
tīgiem dziedoņiem, kas spēj izpildīt
atbildīgas operas lomas. Fišers sniedz
enerģiskā, aktiva zīmējumā veidotu
skatuves tēlu. Lielu slīpējumu artists
. asniedzis dikcijā; ātrajos tempos un
rečitativos panākts daudz smalkuma,
Figaro — neapšaubāms Fišera panā-
kums. Tas ir viengabalains, no sākuma
līdz galam izturēts tēls. Tikpat intere-
santa Rozinas lomā ir Herta Strause,
kas savas varones zīmējumu sniedz tik
pilnskanīgi, ka viņas un Fišera dēļ
gribas piedot daudzus izrādes trūku-
mus. Māksliniece sniedz pilnīgu, dzī-
vespriecīgu, draiskulīgu un pietiekami
graciozu Rozinu, kas saista ar patīka-
mu balss tembru*

Alfrēda Tiltiņa grafā Almaviva va-
rētu vēlēties vairāk dzīvīguma, elastī-
bas, vai pat vieglprātības, jo Almaviva
taču ir viens no raksturīgākajiem 18.
gadsimta vieglo komēdiju personāža
pārstāvjiem. Bez tam Tiltiņa Almaviva
maz «kundziskuma», un viņa iecietība
pret Figaro neļauj uzskatīt Almavivu
par tādu, kas nāktu no kādas noteiktas
sabiedrības aprindām.

Tāpat jāatzīst ari Augusta Kristiņa
(Don-Bazilio) labās vokālās dotības un
īpašības. Viņš prot labi izmantot savas
balss līdzekļus. Sekmīgi viņš izpilda
«apmelojuma» momentu, kas ir viens
no ievērojamākajiem visā operā.

Liekas, ka teātra mākslinieciskajam
vadītājam Kārlim Piesim un muzikā-
lās daļas vadītājam Kārlim Bunkam
vajadzētu daudz rūpīgāk veikt diri-
ģentu un režisoru izvēli, kā arī operu
sagatavošanu veikt daudz nopietnāk.
Ti< redze rāda, ka Liepājas muzikāli
dramatiskajam teātrim to iespējams
panākt. VK(b)P CK lēmumi par māks-
lu un literatūru uzliek par pienākumu
ne tikai izvēlēties uzvešanai pilnvērtī-
gus darbus, bet arī lai to iestudējumi
atrastos uz lielas mākslas meistarības
pakāpes.

«Seviļas bārddziņa» izrāde šīm aug-
stajām mākslas prasībām neatbilst.

N. Nikolajevs-Bergins



PETRAS CVIRKA

Pirmā Maija svētkos, kad padomju
darbaļaužu tūkstoši lepni demonstrēja
savu nelokāmo apņemšanos cīnīties par
Padomju zemes tālāku uzplaukumu,
par ilgstošu mieru starp tautām, šaura
telegramas lapiņa no Lietuvas atnesa
pēkšņu sāpju vēsti: miris Petras Cvir-
ka. Miris Lietuvas Padomju rakstnieku
savienības priekšsēdis, viens no ievē-
rojamākajiem autoriem _ lietuvju pa-
domju rakstnieku saimē, prozaiķis ar
tālu slavu Padomju zemē, rakstnieks,
kura romāni vienmēr saistījuši Latvi-
jas padomju lasītājus.

Petras Cvirkas sirds pārstājusi dar-
boties pārāk priekšlaicīgi. Pašlaik, kad
Padomju Lietuvā, kuras patiesīgai no-
tēlošanai Cvirka bija veltījis visu savu
mākslinieka spēku, noris strauja dzīves
augšupeja pa sociālisma ceļu un kas
ik dienas izvirza jaunas tēmas lieliem
mākslas darbiem, lietuvju padomju
rakstniecība asi izjūt tāda liela talanta
trūkumu, kāds bija Petram Cvirkam.

* Rakstnieks mira, kad viņa vērotāja un
vērtētāja skats bija sasniedzis pašu
asumu, kad viņa roka bija ieguvusi
meistarīgu briedumu.

Petras Cvirka, tāpat kā viss vairums
jauno padomju republiku — Lietuvas,
Latvijas, Igaunijas, Moldavijas —
rakstnieku, izaudzis un nobriedis cīņā
ar tautai naidīgiem režīmiem buržuā-
ziskās diktatūras laikos. Viņš bija dziļi
ieskatījies tālaika darba tautas posta
un beztiesības dzīvē, vienmēr prata at-
rast šautrīgus, drošus, pret visāda vei-
da tautas apspiedējiem un verdzināta-
jiem vērstus vārdus, prata saskatīt
pats un rādīt darba tautai pareizo ceļu
uz atbrīvošanos, uz brīvu darbu, uz
sociālistisko padomju valsti un neno-
guris strādāja šīs valsts aizstāvēšanai
un stiprināšanai. Petras Cvirka pieder
pie tiem padomju rakstniekiem, kuri,
labi pazīdami savas tautas asins svied-
riem rakstīto vakardienu, kļuva par
dedzīgiem saucējiem uz saulainu rīt-
dienu.

Lietuvju literatūrā Petras Cvirka ie-
nāca kā fašistiskās Smetana Lietuvas
drosmīgs kritizētājs. Viņa pirmā grā-
mata — nelielais dzeju krājums «Pir-
mās mises» («Pirmosios mišios» 1928.),
kas ir asa ironija par ārzemju imoeria-
listu balstītās Lietuvas varasvīriem,
piedzīvoja asus reakcionāru uzbruku-
mus un tika konfiscēta kā «pretvalstis-
ka» grāmata. Ar šo grāmatu jaunais
autors savu talantu nodeva lietuviešu
darbaļaužu rokās, nostādamies viena
frontē ar tiem Lietuvas rakstniekiem
un kultūras darbiniekiem, kuri cīnījās
par tautas brīvību un tiesībām. Viņš
bija karsts padomju literatūras un kul-
tūras draugs un popularizētājs. Šai lai-
kā Petras Cvirka saistījās ar antismeta-
nisko literātu grupu «Trešā fronte», kas
izdeva arī tāda paša nosaukuma žurnālu
(«Trečio fronto»). Reakcija šo žurnālu
slēdza, tā līdzstrādniekus, kuru skaita
bija lielākie Padomju Lietuvas rakst-
nieki un dzejnieki, piemēram, dedzīgais
tautas dzejnieks Ļudas Gira, Antons
Venclova un citi, visādi vajāja. Boiko-
tēja, noliedza grāmatas, apcietināja,
liedza strādāt. Taču reakcija veltīgi
mēģināja salauzt jauno spēku.

«Trešās frontes» laikā Petras Cvirka
sāk pievērsties prozai. Žurnālā parā-
dās viņa pirmās noveles, kuras pēc tam
autors sakopo un izlaiž grāmatā («Sau-
lelvdis Nykos valsčinje»). Šī grāmata
gan vēl uzrāda sācēja iezīmes — tajā
daudz lieka romantisma, nedrošu vil-
cienu, bet reizē ar to tā iezīmē jauna-
jam prozaiķim vēlāk tik raksturīgo ele-
mentu — spēcīgo satiru un svaigo, ne-
imitēto tautas valodu.

1934. gadā Petras Cvirka laiž klajā
savu pirmo plašāka apmēra grāmatu —
satirisko romānu «Franks Kruks». Tajā
viņš bezbailīgi atsedz buržuāziskās Lie-
tuvas īsto būtību, tās «darīšanu vīrus»
un «patriotus» bez oficiālo rāmo smai-
du maskām un bez polstētu plecu fra-
kas mugurā. Romāna galvenais varonis
— uz Ameriku emigrējušais lietuvietis
Franks Kruks, kas atgriezies «neatka-
rīgajā» Lietuvā un cenšas to izveidot,
paša Cvirka vārdiem sakot, par «otru

Ameriku». Tas notiek laikā, kad bur-
žuāziskajā Lietuvā sāka rasties dažādas
Amerikas lietuvju akciju sabiedrības
un fabrikas. Daudzi amerikāņi Lietuvā
kļuva bagāti, bet daudzi bagātie tika
veikli atbrīvoti no saviem līdzekļiem,
pateicoties savu šejienes tautas brāļu
veiklajām machinacijām, kuri, izrādī-
jās, kapitālistiskajās blēdībās pārspēja
pat savus aizokeāna skolotājus. «Fran-
kā Krūkā» (kas latviskajā tulkojumā
Rīgā iznāca 1941. gadā) P. Cvirka pa-
rādīja Lietuvas buržuāzijas satrunējušo
morāli. Bet pats apzīmējums «Franks
Kruks» iegāja Lietuvas tautas valodā
kā krāpnieka un veikla augļotāja sino-
nīms.

Romānā vietumis vēl pavīd jaunā
autora nedrošie spalvas vilcieni, trūkst
skaidras sociālas virzības, taču tas ir
visai nozīmīga parādība lietuvju lite-
ratūrā — asa, nesaudzīga pseido-Lie-
tuvas kritika.

Petras Cvirkas otra lielā grāmata,
romāns «Zeme barotāja» («Zeme skai-
tintoja»), ir garš vēstījums par Lietuvas
jaunzemnieku Juri Taruti, kas, ticis pie
alksmīgi kārotas zemes, kuru «neatka-
rīgā» Lietuva tam piešķir savās izsla-
vētās zemes reformas izpildījumā, kļūst
par izsūkšanas objektu bagātajiem Lie-
tuvas saimniekiem un kapitālistiem.
Romāns «Zeme barotāja» ir droša
grāmata par buržuāziskās Lietuvas vil-
tus agrārreformu. Un ne tikai tāda
vien. «Zeme barotāja» parada, ka bi-
jušie Lietuvas valsts izkarotāji, ne-
skaitāmi Juri Taruti, savu ciešanu un
nelaimju jūgā pamazām iegūst sting-
ru pārliecību, ka, savā laikā cīnīda-
mies par «neatkarīgo» Lietuvu, viņi ir
paši sevi iekarojuši jaunā verdzībā.
Romāna varonis Juris kādā vieta saka:

«Atceros dienas un naktis ar šauteni
rokās, līdz kaklam mirkām purvos, gā-
jām, iekārušies ratos, lai nepakristu
aiz bada... Pēc tam saka: jūs šeit saim-
nieks. Jūsu bērni un jūs vairs nebūsit
kungu vergi, izcīnījāt neatkarību un
brīvību... Ja būtu zinājis, kopa ar boļ-
ševikiem būtu gājis!» Un Jurim Taru-
tim līdzi ar citiem tādiem pašiem zem-
niekiem — cietējiem nobriest apņemša-
nās ņemt rokās bozi un iet uz ceļa, kas
ved uz Kaunu, lai padzītu Lietuvas
darba tautas verdzinātājus. Romāna
«Zeme barotāja» varonis Juris Taru-
tis iemieso sevī lietuvju _tautas vairā-
kuma uzskatus un realizē tos 1940. ga-
dā, pēc Smetanas režima gāšanas, kad
tauta izsludināja padomju iekārtu, ku-
rā nav vietas kapitālistiem un liel-
saimniekiem.

Turpmāk Petras Cvirka raksta galve-
nokārt tikai prozas darbus. Viena pec
otras parādās viņa grāmatas, kuras au-
tors veltī lietuvju darba tautai un tās
cīņai. Tāda, starp citām, ir stilistiski
augstvērtīgais romāns par 1905. gada
revolūciju Lietuvā — «Meistars un
dēls» («Meistaris ir sūnus»), rūgtuma
un dusmu pilnā noveļu grāmata «Ik-
dienas stāsts» («Kasdieniškos istorijos»).
Tad Petras Cvirka pievēršas jaunatnes
literaturai. _ Un šai žanrā viņš kļūst par
iejūtīgu bērnu pasaules tulku. Cvirkas
jaunatnes grāmatas «Cukura auniņš»
(«Cukrinai aviņeliai») un «Stranalas ir
Manalas» pieskaitāmas labākajām lie-
tuvju jaunatnes grāmatām.

Pēc Lietuvas iestāšanās brālīgo pa-
domju republiku saimē lietuvju rakst-
nieki izvirzīja Petru Cvirku par savas
Rakstnieku savienības priekšsēdētāju
un uzticēja viņam literatūras žurnāla
«Rastai» vadīšanu.

Tēvijas kara dienas Petras Cvirka pa-
vada evakuācijā Padomju Savienībā,
ar savu rakstnieka talantu palīdzēdams
tautai drīzāk izcīnīt uzvaru pār vācu
fašistiskajiem iebrucējiem . Šai laikā
rodas vairākas skaistas noveles un jau-
kā, pēc tautas pasaku motiviem sarak-
stītā pretvācu pasaku grāmata «Sid-
raba lode» («Sidabrini kulna»), kas tul-
kota arī citās PSRS tautu valodās.

Pēc Lietuvas atbrīvošanas Petras
Cvirka 1945. gadā izdod jaunu stās-
tu krājumu «Ozola saknes» («Ažuolo
šaknvs»), kas iezīmē rakstnieka talanta
tālāku briedumu.

Atkal Petras Cvirka vada Padomju
Lietuvas rakstnieku organizāciju, daudz
raksta periodikā, strādā par redaktoru.
Jaunā, strauji pulsējošā dzīve izvirza
neskaitāmus tematus, kas mudināt mu-
dina rakstnieku ietvert tos jaunās no-
velēs, jaunos romānos, parādīt Juri
Taruti saimniekojam sociālistiskajā
lauku saimniecībā. Bet šis darbs Cvir-
kam palika nepadarīts.

Petras Cvirka dzimis 1909. gadā Lie-
tuvas provincē. Beidzis četras proģim-
nazijas klases, viņš ierodas Kaunā mā-
cīties mākslas akadēmijā glezniecību.
Kaut gan viņam ir neapšaubāmas glez-
notāja dāvanas, Cvirka sāk vairāk pie-
vērsties literatūrai un jau 1928. gadā ir
iemantojis talantīga rakstnieka vārdu.
Kopš šā laika Cvirka nododas tikai li-
terāram darbam, izņemot pienākumus,
kādus tam padomju valstī uzlika tau-
ta, ievēlēdama Lietuvas PSR Augstā-
kajā Padomē par deputātu.

Jānis Niedre

ĻEVS ZAKSS
Slimnieka galva atdusējās uz augsta

pagalvja. Viņš pagrieza pret mums savu
plato, neglīto seju, _smaids padarīja to
pievilcīgu, iemirdzējās apaļās acenes.
Ap gludo pieri gūlās kupli mati.

— Atvainojiet, ka es tā... — viņš
teica. — Neesmu vesels ...

Tādu es ieraudzīju Levu Zaksu pir-
mo reizi. Tas bija 1931. gada. Istaba
smaržoja pēc zālēm. Tajā bija sapul-
cējušies jauni dzejnieki un rakstnieki,
inženieris bezdarbnieks, ārsts bez prak-
ses, tautsaimnieks, kas bija spiests
strādāt par rēķinvedi... Mēs spriedām
par žurnāla izdošanu.

Žurnāls saucās: «Nord-Ost». Tas
propagandēja pret karu, pret fašismu
— par demokrātiju, par Padomju Sa-
vienību.

Ļevs Zakss iespieda tajā savas dze-
jas un parakstījās ar pseidonīmu
«Vladimirs Topoļevs». Ar tadupašu
pseidonīmu iznāca dzeju krājums
«Laikam pretī». Tā bija revolucionāra
romantika, vētraina protesta dzeja, kas
aicināja cīnīties. «Revolūcija, maijs,
negaiss» — tā saucās lielā poēma, kur
lieti un vētras izgājuši barikadu cī-
ņās un kur revolūcija kā negaiss aiz-
slauka putekļus. Ļeva Zaksa pirmajos
dzejoļos jau atzīstama formas gatavī-
ba, dzejas tēlu un izteiksmes bagātība.
Vēlāk viņa darbi ieguva nobrieduša
dzejnieka atturīgo vienkāršību: tas bija
dabisks un apzinīgs process, kas norisa
paralēli politiskajam briedumam.

Redakcijas sēdes bija vētrainas,
savstarpējā kritika — asa un nesau-
dzīga. Biedri iesauca Ļevu Zaksu par
«Āfrikas lauvu». Viņš necieta nepabeig-
tu darbu, nolaidību, diletantismu, at-
darināšanu, viņš prasīja īstu darbu.
Viņš nikni uzbruka visam, kas likās
nepatiess, un tikpat dedzīgi aizstāvēja

to, ko uzskatīja par pareizu. Žurnāls
saistīja policijas uzmanību, — darbu: ,
konfiscēja, izdarīja kratīšanas un ap-
cietināšanas. Beidzot žurnālu slēdza.
Bet tas jau bija ieinteresējis arī citus
ļaudis: — komunistu partijas vadošos
darbiniekus. Un brīdī, kad Ulmaņa uz-
urpatoru kliķe jau bija iznīcinājusi
iluzorisko demokrātisko «brīvību» Lat-
vijā, Ļevs Zakss un viņa biedri jau b'ja
saistīti ar pagrīdes organizāciju. Fa-
šistiskajam apvērsumam darba inteli-
ģence atbildēja ar «Latvijas revolucio-
nāro rakstnieku, žurnālistu un māksli-
nieku apvienību». Un katrs, kas at-
cerējās Vladimiru Topoļevu, viegli pa-
zina viņa dzejas šīs apvienības nele-
gālajos žurnālos.

1936. gadā Ļevu Zaksu apcietināja.
Viņš bija slims, un cietums viņam no-
zīmēja gandrīz neizbēgamu oojā eju.
Biedriem izdevās viņu no tās paglābt
un aizsūtīt uz Zviedriju, kaut arī Levs
Zakss šim lēmumam padevās nelab-
prāt.

Viņš neprata sevi saudzēt. Sī iemes-
la dēļ viņam nācās iepazīties arī ar
Zviedrijas cietumu.

1940. gadā vēsturiskie notikumi at-
brīvoja Ļevu Zaksu no Stokholmas
cietuma. Cietuma automašīnā, konvoja
pavadībā, viņu nogādāja aerodromā.
Un drīz viņu, tagad jau brīvo padomju
pilsoni, Rīgas aerodromā apsveica tu-
vinieki un draugi. Viņam piedāvāja at-
pūtu. Šim priekšlikumam viņš pat ne-
atbildēja, viņu taču gaidīja vecie bied-
ri un jaunais darbs: republikas laik-
raksts, literatūras mēnešraksts ... Pā-
rāk liela bija laime — piedzīvot <;ena
sapņa piepildīšanos, pašam to realizēt.

Vienā no šī laika pirmajiem dzejo-
ļiem Zakss rakstīja:

— Mēs zinām savas laimes augstā-
ko vērtību, ko izcīnījāt jūs. Tāpēc zvē-
ram, nākamajās skarbajās dienās,
nežēlīgajās kaujās nekad nepadoties un
būt nesalaužamiem, kādi «dižajos un
skarbajos darbos» bijāt jūs, pagātnes
uaroņi.

Šīs rindas rakstītas 1941. g. 11. jūnijā
un veltītas rakstnieka Arāja-Bērces
piemiņai.

22. jūnija sākās šis «skarbās dienas»,
šīs «nežēlīgās kaujas».

Ešelona, kas Ļevu Zaksu aizveda
tālā Padomju zemes aizmugurē, viņš
bija neparasti kluss. Nekad vēl slimība
nebija šķitusi viņam tik rūgts iz-
smiekls, tik ļauns šķērslis: viņam,
komunistam un pagrīdniekam, cīnītā-
jam un revolucionāram, vajadzēja
braukt uz aizmuguri, šķirties no drau-
giem, no vecajiem cīņu biedriem, kuri
jau ar ieročiem rokās aizstāvēja dzim-
teni.

Karš smagi atsaucās uz Ļeva Zaksa
veselību. Bet savu zvērestu viņš sting-
ri turēja: nepadoties! Viņš neizlaida
no rokas savu vienīgo ieroci — spalvu,
daudz un spraigi strādāja, bija Cuva-
šijas APSR Valsts izdevniecības redak-
tors. Viņa kara dzeju krājums «Atrie-
bības rēķins» un poēma «Pie jūras»,
kas veltīta latviešu stautas cīņai pret
vācu verdzinātājiem, — ir vīrišķīgas
kara lirikas paraugs. No šo dzeju rin-
dām dveš mīlestība pret dižo Dzim-
teni, maigums pret cilvēkiem, sāpes

'k

vn lepnums par padomju tautu, kvēls
naids pret ienaidnieku. Viņa dzejas
valoda atturīga, dzejnieks jau mācī-
jies atmest liekvārdību.

1945. gada sākuma Ļevs Zakss at-
griezās mājās. Viņš daudz rakstīja —
laikrakstiem, radio pārraidēm, aktivi
piedalījās sabiedriskajā dzīvē, uzstā-
jās sanāksmēs, lasīja lekcijas, vadīja
Rakstnieku savienības krievu rakst-
nieku sekciju un atkal nepacietīgi at-
vairīja atgādinājumus par slimību.

Šais pēdējos gados viņam bija divi
uzdevumi: iepazīstināt krievu tautu ar
latviešu kultūras sasniegumiem un
— darbs ar jaunatni. Viņš rakstīja par
latviešu rakstnieku jaunradi, tulkoja
krievu valodā dzejas, sastādīja radio
montāžas. Sevišķi viņu aizrāva lieli
Raiņa lirikas tulkošanas darbs. Bieži,
gulēdams gultā ar augstu pagalvi, ar
roku mādams takti, viņš deklamēja
Raini — latviešu, pēc tam krievu valo*
dā, desmitiem reižu pārvietoja vārdus,
lai gūtu labāku skanīgumu.

Darbam ar jaunatni Ļevs Zakss zie«
doja daudz laika un spēku. Pret jau-
nātni viņš izturējās ar tēvišķīgu gādī-
bu, bija priecīgs, ja atrada kaut niecīgu
talanta graudiņu, kaut vienu svaigu
rindiņu. Bet viņš necentās aizstāvēt
jauno autoru patmīlību, neaizvainoja
viņus ari ar vecākā pārākumu. Arvien
viņš bija gatavs palīdzēt ar padomiem
un aizrādījumiem, bet kā agrāk bija
stingrs, necieta uzpūtību, pašpaļāvību,
nesaudzīgi apkaroja nevēlēšanos strā-^
dāt un mācīties. Aiz viņa maigā smai-
da slēpās boļševika stingrība, un kad
viņš saskārās ar bezidejiskumu, prini
cipialitates trūkumu, seklību, diletam
tismu, viņš prata būt ass un nepielūn
dzams.

Pēdējo gadu dzejas izkaisītas laik-
rakstu slejās. Tās aicina pārvatSt
grūtības un personīgās bēdas, aicina uz
radošu jauncelsmes darbu; tās pilnas
dziļas, gudras un skaidras mīlestības
pret dzīvi. Tā nav tikai pieķeršanās
paša eksistencei, bet apzinīga, cilvē-
ciska mīlestība pret dzīvi, dabu, cil-
vēkiem, ciņu — mīlestība, ko nespēj
iznīcināt nekādas ciešanas, mīlestība
uz dzīvi, kuru veido un virza cilvēka
ģēnijs. Mira Krupņikova

Ļeva Zaksa dzejoļi
PRETĪ RĪTAM

PRETĪ RĪTAM

Aiz logiem, nakts vēl tumsu dzer,—
Nakts — pilna asa vēja,
Tev logu roka vaļā ver, f
Kas kaujās nedrebēja. t

Skrien sniega pārslas virpuļos
Kā pērļu silueti,
Ne naktij tu, — bet tālumos
Vn rītam raugies pretī.

Tu raugies dzīvē, cilvēkos,
Kas rītdienai ceļ buras, *
Tu raugies dienu plūdumos,
Kas lielas mums kā jūras.

Tu dzirdēsi, kā Daugavai
Tver viļņus Ķegums modri,
Kā tuvu sirmai Pleskavai
Skan sādžā cirvji spodri.

Tu dzirdēsi, kā kalngalos
Ceļ spārni ērgļus baros,
Kā karstās ēzēs Uralos
Plūst tērauds gaismas staros, —

Kā lapām pāri spalva slīd,
Kā beidz tā darbu savu,
Kas rīt jau, apvāršņi kad spīd,
Varbūt, gūs lielu slavu.

Tāltālu redz tev acis, gars, —
Tev gaiša taka vīta,
Jo tevī iemirdzējās stars
No nākamības rīta.

LAIME

Ne dažiem gadiem tik, bet tūkstoš
dienām.

Un atkal tūkstošām, bez sāpju asaras,
Tu lēmis dzīvi,
Kādas nav nevienam
Nekur uz kādas citas planētas.

Tu mūžam esi nākamībai rados,
Ar to vien tev pa vienu taku iet,
Tu būsi tas, kas upēm straumes atdos,
Un tas, kas pavasarī dziesmas dzied.

Uz ilgiem mūžiem, daudziem gad-
simteņiem,

Ir tavai zemei dots šis liktenis,
Bet lai tu laimi sniegtu tai un viņiem —
Šīs laimes labā jādara tev viss.

Tā tikai tad būs skaidri saredzama.
Ja darbs tavs viņā viss būs ieguldīt?
Ja stepe dārzos izplauks šalkodama,
Ja šachtās rūdu iesi meklēt līdz.

Ej ražu iegūt mirdzošu kā zeltu,
Kop Dzimtenē tu katru tīrumu,
Ej zemes dzīlēs, lai tad augšup celti*
Gan sirmo dimantu, gan sārto rubinu.

Tad katru ķieģeli, ko celtnē gulsi, —
Tad katru koku, tevis dēstīto, —
Tad katru metālu, kas mirgo mulsi, —
No zemes dzīlēm saulē iznesto, —

Un katru kuģi, —
Šķeļ kas tālus viļņus spoži,
Aiz sevis dzimtos krastus atstājis, —
Un katru smaidu —
Būsi varējis
Par savas dzīves laimi nosaukt droši

Atdzejojis Jānis Grots

JAUNAS GRĀMATAS
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